
HebrewsHEBREOS

JUN CHAßAN JINI HEBREOJOB,1

Dios tiß chaßle tßan chaßan tiß Yalobil

1 1 Ti yoque ñoj oniyix Dios tiß cßþñþ i
tiß jini tsaß bþ i xiqßui yþleß chaßan i

pejcan lac yumob ti ñoj oniyix. Cabþl
bajcheß tiß pejcþyob. Maßan jayyajlel tiß
pejcþyob.
2 Dios chaßan tiß Yalobil Jesucristo tiß
mele mulawil yicßot ti pejtyelel tsaß bþ i
meleyob. Ti yotsþ Jesús ti i yum ti
pejtyelel i melbalob. Ti wißil cßþlþ wale
iliyi Dios miß pejcañonla chaßan ti i
Yalobil.
3 Lajal ñoj wen, ñoj ñuc i Yalobil Dios
cheß bajcheß Dios. I tsictisþntyelþch Dios
jini i Yalobil. Jini i Yalobil Dios ti i
pßþtyþlel jach i tßan mi yþcß ti xucßtyþl ti
pejtyelel chþ bþ yes an ti mulawil. Cheß
ñac ti ujti i xotßeß lac mul chaßan anic lac
sþc isþntyel, tiß buchle yaß tiß ñoj Dios am
bþ ti panchan chaßan tsiquil an i ñuclel
Cristo.

Más an i ñuclel i Yalobil Dios cheß
bajcheß ajtroñelob i chaßan Dios

chßoyol bþ ti panchan

4 Yoque i cßabaßþch Jesucristo tsaß bþ
otsþbenti ti Dios jiñþch i Yalobil Dios.
Tsiquil más an i ñuclel Jesucristo cheß
bajcheß ajtroñelob i chaßan Dios chßoyol
bþ ti panchan como más an i ñuclel jini i
cßabaß tsaß bþ aqßuenti.
5 Como maßan baß bþ ora tiß pejcþ Dios
ajtroñelob i chaßan chßoyol bþ ti panchan
cheß bajcheß tiß pejcþ i Yalobil. Como Dios
tiß sube i Yalobil:

Calobiletyþch. Wale ti ili bþ qßuin
chþncol c tsictisan chaßan
calobiletyþch.

Pero maßan baß bþ ora tiß sube mi
junticlec ajtroñel i chaßan chßoyol bþ ti
panchan:

I tyatyon mi quejel cajñel.
Cristo mi quejel i yajñel ti calobil.

Cheß ti tyajle ti tßan Cristo ti Dios.

6 Cheß ñac ti cßoti i yorojlel cheß ñac Dios
tiß choco tyþlel cojach bþ i Yalobil wþß ti
mulawil, ti yþlþ yaß ti yambþ tßan:

Laß i chßujutisañob calobil ti
pejtyelel ajtroñelob c chaßan
chßoyol bþ ti panchan.

Cheß ti yþlþ Dios.
7 Pero cheß Dios miß tyajeß ti tßan
ajtroñelob i chaßan chßoyol bþ ti panchan
mi yþleß:

An mi cþqßuen i yajñelob cheß
bajcheß icß.

An jeßel mi cþqßuen i yajñelob cheß
bajcheß cßajc muß bþ ti lejmel.

Cheß ti yþlþ Dios.
8 Pero cheß Dios miß tyajeß ti tßan i Yalobil
mi yþleß:

Dios, maßan baß bþ ora mi quejel i
jilel a weßtyel.

Beleß tyoj, beleß wen mi quejel a
chaßlen yumþl.

9 Ti a mulþ chþ bþ wen. Ti a
tsßaßqßuele machßþ wen.

Jin chaßan joñon, a Dioson, mi
cþqßueñet

más i tijicñþyel a pusicßal cheß
bajcheß mi yubin ti pejtyelel
yañoß bþ i yalobiloß bþ Dios.

Chþßþch miß tyajeß ti tßan Cristo Dios.
10 Dios tiß pejcþ i Yalobil ti i Yum jeßel. Ti
yþlþ:

C yum, jatyet ti ñoj i tyejchibal ti a
mele mulawil.

Yicßot chan i melbalþch a cßþb.
11Mi quejel i jilel mulawil yicßot

chan. Pero jatyet, maßan baß bþ
ora mi quejel a jilel.

Jini mulawil yicßot chan mi quejel i
tsuculiyel yubil cheß bajcheß miß
tsuculiyel bujcþl.

12Mi quejel a bþleß mulawil yicßot
chan cheß bajcheß miß bþlob tsuts.

Mi quejel ti qßuextyþntyel bajcheß
mi qßuextiyel bujcþl.

Pero jatyet mach cheßiqui.
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Maßan baß bþ ora mi quejel a
qßuextiyel. Beleß junlajalet. Maßan
baß bþ ora mi quejel i jilel a
jabilel.

Cheß tiß tyaja ti tßan Cristo Dios.
13 Pero maßan baß bþ ora Dios tiß sube
juntiquil ajtroñel i chaßan chßoyol bþ ti
panchan:

Buchi wþß tic ñoj chaßan mi
tsictiyel añþch a ñuclel,

jintyo mi cþqßueñet ti a cßþb pejtyel
a contrajob,

cheßen. Pero Cristo chþßþch ti subenti ti
Dios.
14 mach cheßic ti subentiyob ajtroñelob i
chaßan Dios chßoyol bþ ti panchan, como
ajtroñelob jach. Ti chojquiyob tyþlel wþß
ti mulawil chaßan i cotyañonla chaßan lac
wenlel joñonla muß bþ lac tyajeß laj
cotyþntyel ti Dios.,12

Jini ñuc bþ laj coyþntyel

2 1 Jin chaßan yom mi lac wen acß ti
lac pusicßal jini melel bþ tßan tsaß bþ

la cubi ame mi lac xucßul cþyeß.
2 Ti ñoj oniyix, Dios tiß xiqßui ajtroñelob i
chaßan chßoyol bþ ti panchan chaßan miß
subeß i tßan baßan lac yumob ti ñoj oniyix. Ti
subentiyob bajcheß yom ajnic quixtyañujob
yicßot chþ bþ tiqßuil i chaßleñob. Xucßulþch
jini tßan tsaß bþ i subeyob. Pero jini tsaß bþ i
chaßleyob mulil tsaß jach bþ i ñusþyob ili
tßan ti aqßuentiyob i xotßeß i mul jiñþch cheß
bajcheß an i mul.
3 ¿Bajcheßqui mi laß pensalin, cheß jini?
¿Chßujbi ba lac putsßtyan tyoj mulil maß
wþl mi mucß jach lac lolon ñusan jini ñoj
wen bþ laj cotyþntyel? Mach saj chßujbi.
Como jini tßan chaßan laj cotyþntyel
jiñþch tsaß bþ ñaxan ajli ti lac Yum
Jesucristo. Ti wißil ti pþsßentiyonla chaßan
ñoj melel jini tßan chaßan ti jini tsaß bþ i
yoque ubibe i tßan lac Yum.
4 Dios ti yþqßueyonla lac ñaßtyan chaßan
melelþch i tßan jini tsaß bþ yubibe i tßan
chaßan ti yþqßueyob i pþsßen señþjlel tyac
tiß tyojlelob yicßot ti aqßuenti i chaßlen
ñuc tyac bþ i melbal yicßot ti aqßuenti ñuc
tyac bþ i cßþjnibal chaßan ti Chßujul bþ i
Chßujlel bajcheß yom i pusicßal Dios.

Jesucristo ti poj ajni cheß
bajcheß quixtyañu

5 Pero Dios machßan ti yotsþ tiß wenta
ajtroñelob i chaßan chßoyol bþ ti panchan
chaßan i chaßlen yumþl wþß ti ili mulawil
chþncol bþ lac tyaj ti tßan. Jiñþch
mulawil muß bþ quejel i tsijibtisan Dios.
6 Yaß ti yambþ tßan tiß tßan Dios an baß mi
yþleß:

Pero jatyet c Dios, ¿chutyoquiyes
quixtyañu chaßan maß cßajtisañon
lojon como quixtyañujon jach
lojon?

¿Chutyoquiyes quixtyañu chaßan
maß pensaliñon lojon como
quixtyañujon jach lojon?

7 Poj jumucß jach yubil ti a wþqßue
quixtyañujob chaßan machßan miß
tyajob i pßisol i ñuclel ajtroñelob
a chaßan chßoyol bþ ti panchan.

Pero wale tsaßix a wþcßþ ti tsictiyel
i ñuclel quixtyañujob. Tsaßix a
subeyob i ñuclel.

Tsaßix a wþqßue tiß wenta
quixtyañujob ti pejtyelel chþ bþ
tyac jach ti a mele.

8 Tsaßix a wþqßueyob tiß wenta
quixtyañu ti pejtyelel chþ bþ an
tyac.

Chþßþch mi yþleß ti yambþ tßan tiß tßan
Dios. Cheß ñac ti yþcßþ tiß wenta
quixtyañu ti pejtyelel chþ bþ an tyac,
maßan chþ bþ tiß cþyle machßþ baßan mi
quejel i yochel tiß wenta. Pero max tyo
baßan luß tsßþcþl ochem tiß wenta.
9 Pero cujila isujm bajcheß ti ujti yicßot
Jesús. Chaßan poj jumucß jach Dios ti
yþqßue chaßan machßan tiß tyajbe i ñuclel
ajtroñel i chaßan Dios chßoyol bþ ti
panchan. Ti aqßuenti i bþcßtyal Jesús cheß
bajcheß quixtyañu jach chaßan i ñusan
wocol ti sajtyel. Chaßan jach i yutslel i
pusicßal, Dios ti yþcßþ ti sajtyel Jesús
chaßañonla ti lac pejtyelel. Pero wale iliyi
ti aqßuenti ti Dios i ñuclel yicßot mi
subentyel i ñuclel chaßan ti caj tiß ñusþ
wocol Jesús.
10 I melbalþch Dios ti pejtyelel chþ bþ an
tyac. Tsaßix luß mejli chaßan mi tsictiyel i
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ñuclel Dios. Cßþjnibalþch, cheß jini, chaßan
Dios ti yþqßue i ñusan wocol Jesús chaßan
chþncol i pþy majlel i yonlel quixtyañu yaß
ti panchan. Como chaßan ti caj ti wen ñusþ
wocol maßan sajlic chþ bþ yambþ yom
chaßan chßujbi i wen cotyañonla.
11 Joñonla tsaß bþ sþc isþntiyonla ti
ochiyonla ti junlajal yicßot i Yalobil Dios
tsaß bþ tyþli i sþc isañonla. An jach
juntiquil Dios lac Tyat. Jin chaßan maßan
miß quisñin Jesús i pejcañonla ti i pißþlob.
12 Como yaß ti yambþ tßan tiß tßan Dios tiß
sube Dios:

Mi quejel c suben c pißþlob ti
chumtyþl chaßañet.

Mi quejel c cßþyeß a ñuclel yaß tiß
tyojel muchßquibiloß bþ ochemoß
bþ tiß tßan Dios.

Cheß ti subenti Dios ti Cristo.
13 Yicßot tiß tßan Dios, Cristo mi yþleß jeßel:

Mi quejel c xucßchocon c pusicßal ti
Dios.

Yicßot mi yþleß jeßel:
Wþßañon quicßot ti pejtyelel c

pißþlob ti chumtyþl tsaß bþ i yotsþ
tic wenta Dios chaßan mij
cþñþtyañob.

Cheß ti yþlþ Cristo.
14 I yalobilonla Dios. An lac bþcßtyal
yicßot lac chßichßel. Quixtyañujonla. Jin
chaßan Cristo tiß chßþmþ i bþcßtyal jeßel
cheß bajcheß mi quixtyañu jach jeßel
chaßan i yajñel cheß bajcheß lac pißþlob.
Chþßþch tiß chaßle chaßan mi mejlel ti
sajtyel i bþcßtyal. Pero ti chaß tyejchi
loqßuel baßan sajtyemoß bþ. Chaßan ti caj
ti tyejchi loqßuel baßan sajtyemoß bþ tiß
jisþbe i pßþtyþlel jini am bþ i pßþtyþlel
chaßan mi yþcß ti sajtyel quixtyañujob,
jiñþch jini xiba.
15 Chaßan ti sajti yicßot chaßan ti chaß
tyejchi loqßuel baßan sajtyemoß bþ, Cristo
tiß lajmisþbe i bþcßñan sajtyel ti pejtyelel
muß bþ i chßujbin. Como cheß ñac max tyo
baßan miß chßujbin, cheß bajcheß beleß
cþchþlob ti bþqßuen yubil como maßan mi
lajmel i bþcßñan sajtyel.
16 Como melelþch maßan ti tyþli ti
mulawil Cristo chaßan i cotyan ajtroñelob
i chaßan Dios chßoyol bþ ti panchan. Ti

tyþli chaßan i cotyañonla i jiñþjlelon bþ la
Abraham.
17 Jin chaßan cßþjnibalþch tiß chßþmþ i
bþcßtyal cheß bajcheßonla. Ti ochi ti ñoj ñuc
bþ laj cura yubil como ti ochi tiß tyojlel Dios
chaßan i pejcþbeñonla Dios. Miß beleß
chaßlen bajcheß mi yþleß. Miß wen pßuntyan
quixtyañujob. Ti yþcßþ i bþ ti sajtyel chaßan i
ñusþben i mul quixtyañujob.
18 Cristo tiß ñusþ wocol cheß ñac xiba tiß
lolon jopßo i yotsþben i mul. Jin chaßan
chßujbi i cotyañob am bþ i pþyol ti mulil
chaßan maßan miß lolon jacßob.,23

Más ñuc Jesús cheß bajcheß Moisés

3 1 Jin chaßan quermañujob i
chaßañon bþ la Dios chaßan Dios ti

yajcþyonla chaßan i yalobilonicla chaßan
mi la cajñel yaß ti panchan la quicßot,
yom mi lac wen pensalin Cristo Jesús.
Como Dios tiß choco tyþlel wþß ti mulawil
Cristo Jesús chaßan i cotyañonla. Ti
otsþnti ti ñoj ñuc bþ laj cura chaßan jini
tßan chþncol bþ lac chßujbin como miß
pejcþbeñonla Dios.
2 Xucßul tiß luß chaßle ti pejtyelel i yeßtyel
Jesús tsaß bþ aqßuenti. Dios ti yotsþ ti ñoj
ñuc bþ cura. Moisés jeßel lajal xucßul tiß
chaßlibe i yeßtyel Dios baßan israelob. Dios
tiß qßuele jini israeloß bþ quixtyañujob
cheß bajcheß i yalobil yaß ti i yotyot.
Moisés tiß chaßle yumþl.
3 Mi laj qßuel ti wen jini otyot tsaß bþ i
mele quixtyañu pero mi laj qßueleß ti más
ñuc jini quixtyañu tsaß bþ i mele otyot.
Cheß bajcheß jini, yom mi laj qßuel ti más
ñuc Jesús cheß bajcheß Moisés.
4 Ti mejli ti Dios ti pejtyelel chþ bþ tyac
mi cßþjñel. Como Dios tiß mele ti pejtyelel
chþ bþ tyac jach an.
5 Jini Moisés xucßulþch tiß chaßle i yeßtyel
tsaß bþ aqßuenti i chaßlen baßan i pißþlob
jini israelob. Ti aqßuenti ti Dios i wþ subeß
jini muß tyo bþ quejel i subentyel ti tyal
tyo bþ ora. Jiñþch tsaß bþ la cubi wale iliyi.
Moisés xucßulþch tiß chaßlibe i troñel. Cheß
bajcheß ajtroñel jach tiß chaßle.
6 Pero Cristo jiñþch yoque i yalobil Dios.
Xucßul miß chaßlen chþ bþ miß chaßlen. Luß
an tiß wenta ti pejtyelel quixtyañujob tsaß
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bþ yajcþnti ti Dios. Cheß ochemonla tiß
tßan Dios i quixtyañujonla Dios mi
xucßulonla yicßot tijicñayonla mi lac bej
pijtyan tsaß bþ subentiyonla ti Dios muß
tyo bþ quejel i yujtyel, mi maßan mi la
cþqßuen i ñajatisan lac pusicßal cßþlþ ti
jilibal jini chþncol bþ lac chßujbin.

Cßaj oj chaßan jini i chaßañoß bþ Dios

7 Yoque más ñuc Cristo bajcheß majchical
yambþ. Jin chaßan Chßujul bþ i Chßujlel
Dios mi yþleß tiß tßan Dios:

Mi wale iliyi ti ili bþ qßuin mi ti i
nijcþbetla laß pusicßal Dios,

8 mach yom mi laß wþcß ti tsþts an laß
pusicßal cheß bajcheß tiß chaßleyob
jini tsaß bþ letsþyob i bþ tiß
contra Dios yaß ti tyþquin bþ joch
lum.

Como tiß wen pruebaliyon, cheßen
Dios, chaßan i qßuelob mi an chþ
bþ mic chaßlen tiß contrajob.

9 Chþßþch tiß bej chaßleyob cßþlþ
cuarenta jabil

aunque tic pþsßeyob c pßþtyþlel ti
wen bþ tsaß bþ c chaßle tiß
tyojlelob.

10Pero chaßan cßþlþ cuarenta jabil
chþßþch tiß pruebaliyon, cheß jini
ti queji c michßqßuelob.

Ti cþlþ: ¿Bac an chþncol i
xucßchocon i pusicßal?

Mach saj yomob i chaßlen bajcheß
mic pþsßeñob.

11Jin chaßan ti michßþyon quicßot ili
quixtyañujob. Tic tßan machßþ
baßan mi quejel i saj qßuextyþyel
tic subeyob

chaßan maßan baß bþ ora mi quejel
cþqßueñob i yochel wþß baß miß
cßajob i yoj quicßot.

Cheß ti yþlþ Dios. Cheß ti subenti lac
yumob ti ñoj oniyix.
12 Hermañujob, wen qßuele laß bþ chaßan
mach ochic ti laß pusicßal mi junticlec, i
simaronlel muß bþ i yþqßueñetla laß cþy
laß chßujbin Dios chaßan mi laß ñajatisan
jini cuxul bþ Dios.
13 Pero jini yom bþ mi lac chaßlen jiñþch
chaßan mi laß xicß laß bþ ti utsßat ti

jujumpßej qßuin cheß an tyo i yorojlel
chaßan mi lac subentyel. I yorojlelix wale
iliyi chaßan lac chßujbin chaßan maßan
majch miß tsþts an i pusicßal chaßan i cþy i
chßujbin Cristo, chaßan i chaß chßujbin jini
tsaß bþ i ñaxan chßujbi.
14 Como mi cßþlþ jintyo miß chaß tyþlel
Cristo mi lac beleß xucßchocon lac bþ ti
jini tsaß bþ lac chßujbi cheß ñac ti lac
ñaxan ubi i tßan Dios, añonla ti Cristo
cheß jini, chaßan mi laj cajñel quicßot ti
beleß ora.

15Cßajal laß chaßan bajcheß mi yþleß ili
tßan:

Mi wale iliyi ti ili bþ qßuin mi tiß
nijcþbeyetla laß pusicßal Dios

mach yom mi laß wþcß ti tsþts an laß
pusicßal cheß bajcheß tiß chaßleyob
jini tsaß bþ letsþyob i bþ tiß
contra Dios.

Cheß mi yþleß ili tßan.
16 ¿Majchqui mi laß wþl jini tsaß bþ
yubiyob i tßan Dios pero ti wißil tiß
letsþyob i bþ tiß contra Dios? Jiñobþch
tsaß bþ pþyþ loqßuel Moisés ti Egipto.
17 ¿Majchqui jini tsaß bþ i michßqßuele
Dios cßþlþ cuarenta jabil? Mismo
jiñobþch tsaß bþ i chaßleyob mulil. Yaß ti
sajtiyob ti tyþquin bþ joch lum cheß ñac
chþncol i pþjyelob loqßuel ti Moisés.
18 ¿Majchqui mi laß wþl jini tsaß bþ
subentiyob ti Dios ti i tßan machßþ saj
yujil qßuextyþyel chaßan maßan mi quejel
i yþqßuentyel i yochel i cßajob i yoj yaß
baßan Dios? Jiñobþch tsaß bþ i ñusþbe i
tßan.
19 Tsiquil cheß jini, maßan ti aqßuentiyob i
yochelob ti cßaj oj yaß baßan Dios ti caj
maßan tiß chßujbiyob Dios.,34

4 1 Cheß an tyo la quicßot jini tßan baß
ti wþ subonla Dios chaßan chßujbi la

cochel ti cßaj oj la quicßot, yom mi lac
wen qßuel lac bþ ame an muß bþ i lolon
sþt i bþ chaßan mach ochic.
2 Como tsaßix subentiyonla jini tßan
chaßan laj cotyþntyel jeßel cheß bajcheß ti
subentiyob. Pero cheß bajcheß maßan i
cßþjnibal ti yubiyob. Maßan tiß tyajayob i
cotyþntyel como maßan tiß chßujbiyob jini
tsaß bþ i yubiyob.
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3 Pero joñonla tsaß bþ lac chßujbi Dios mi
quejel la cochel ti cßaj oj yaß ti panchan la
quicßot Dios. Jiñþch jini cßaj oj tsaß bþ i
tyaja Dios tiß tßan ti ñoj oniyix yaß ti
tyþquin bþ joch lum cheß ñac tiß sube
Moisés:

Michßon quicßot ili quixtyañujob.
Jin chaßan, tic tßan machßþ baßan
mi quejel i saj qßuextyþyel, tic
subeyob

chaßan maßan baß bþ ora mi quejel
cþqßueñob i yochelob wþß baß miß
bej cßajob i yoj quicßot.

Cheß ti subenti lac yumob ti ñoj oniyix.
Cheß ti yþlþ Dios aunque cßþlþ ti ñoj
oniyix cheß ñac ti ujti i meleß mulawil
yicßot ti pejtyelel i bþl tiß wþ chajpþ baß
miß cßajob i yoj.
4 Como an tiß tßan Dios baß miß tyajeß ti
tßan i qßuinilel cßaj oj. Mi yþleß:

Dios tiß cßaja i yoj ti sietejlel bþ
qßuin como ti luß ujti i chaßlen i
toñel ti mel mulawil yicßot ti
pejtyelel i bþl ti seis qßuin.

5 Ti jini mismo bþ tßan tiß tßan Dios an baß
ti yþlþ Dios:

Machßan mi quejel cþqßueñob i
yochelob ti cßaj oj quicßot.

Cheß ti yþlþ Dios.
6 Jini tsaß bþ i ñaxan ubiyob jini tßan
chaßan laj cotyþntyel ti ñoj oniyix maßan
ti ochiyob ti cßaj oj yicßot Dios como tiß
ñusþbeyob i tßan Dios. Pero muß tyo
quejel i yochel yañoß bþ.
7 Jin chaßan Dios ti yþcßþ yambþ ora
chaßan ochic ti cßaj oj quixtyañu. Jiñþch
wale iliyi ti ili bþ qßuin. Como cheß tsaßix
ñumi cabþl ora cheß ujtyem i yubin ili
tßan quixtyañujob tsaß bþ ñusþbeyob i
tßan ti ñoj oniyix, Dios tiß poj cßþmbe i tiß
juntiquil David bþ i cßabaß chaßan miß chaß
aleß bajcheß ti ajli ti yambþ ora. Ti yþlþ:

Mi wale iliyi ti ili bþ qßuin mi ti
nijcþbeyet laß pusicßal Dios,

mach yom laß wþcß ti tsþts an laß
pusicßal.

Cheß ti yþlþ David.
8 Lamital lac yumob ti ñoj oniyix ti
pþjyiyob ochel ti ñajt bþ lum. Pero mach

jiniqui jini cßaj oj tsaß bþ i yþlþ Dios mi
quejel i yþqßuentyelob. Como tsaßic i
pþyþyob ochel Josué jini israelob yaß baß
miß cßajob i yoj, cheß ñumenix yoque
cabþl ora maßix i cßþjnibal chaßan Dios i
chaß tyajeß ti tßan jini cßaj oj chaßan mi
yþleß: Wale iliyi i yorojlelix cßaj oj,
cheßen.
9 Jin chaßan Dios yom tyo i yþqßuen i cßaj
i yoj jini i chaßañoß bþ cheß bajcheß
chþncol i cßaj i yoj Dios chaßan ti ujti i
meleß mulawil yicßot i bþl.
10 Como majchical jach mi yþjqßuel ochel
ti cßaj oj yaß baßan Dios mi quejel i cßajeß i
yoj chaßan i troñel cheß bajcheß tiß cßaja i
yoj Dios chaßan i troñel jeßel.
11 Laß lac wen chaßlen wersa, cheß jini,
chaßan ochiconla ti jini cßaj oj ame
ujticonla cheß bajcheß ti ujti ti ñoj oniyix
cheß ñac jini israelob machßan ti
aqßuentiyob i yochelob yaß ti Canaán bþ i
cßabaß bþ lum. Como jini tsaß bþ i ñusþbe
ili tßan ti ñoj oniyix machßan ti
aqßuentiyob i yochelob ti jini lum.
12 Wale iliyi lajalþch cheß bajcheß ti ñoj
oniyix yom mi la cßþc ti lac pusicßal ili i
tßan Dios. Cheß bajcheß cuxulþch i tßan
Dios yubil como ñoj pßþtyþl. I tßan Dios
chßujbi i yochel ti lac pusicßal cheß bajcheß
jay bþ machit tiß chaßwejlel i yej. Miß
jeqßueß lac pusicßal. Jini i tßan Dios mi
yþqßueñonla lac wen ñaßtyan bajcheß
añonla mi wen o mi mach wen lac pensal
yicßot mi yþqßueñonla lac ñaßtyan mi wen
jini muß bþ i mulan i chaßlen lac pusicßal.
13 Luß i melbalþch Dios ti pejtyelel chþ bþ
yes an. Miß luß ñaßtyan Dios ti pejtyelel
chþ bþ mi lac chaßlen yicßot chþ bþ mi lac
pensalin. Mach saj chßujbi lac mucul
chaßlen muß bþ lac chaßlen. Luß tsiquil tiß
wut Dios. Mux lac wersa mel lac bþ yaß tiß
tyojlel Dios.

Jesús ñoj ñuc bþ laj cura

14 An ñoj ñuc bþ laj cura yubil chaßan i
pejcþbeñonla Dios. Jiñþch Jesús i Yalobil
Dios. Tsaßix letsi majlel ti panchan Jesús
cßþlþ yaß baßan Dios. Jin chaßan laß lac bej
xucßchocon lac pusicßal ti pejtyelel i tßan
Dios chþncol bþ lac chßujbin.
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15 Como Jesús jiñþch ñoj ñuc bþ laj cura
yujil i wen pßuntyañonla cheß cßuñonla ti
lac bajñel pusicßal. Como cheß ñac wþß
tyo an ti mulawil ti yubi wocol cheß
bajcheß mi la cubin. An tiß lolon jopßo i
yþqßuen i yotsan i mul xiba. Pero maßan
tiß chßujbi. Maßan ti saj yajli ti mulil.
16 Jin chaßan mach yom mi lac saj bþcßñan
lac pejcan ti oración Dios como jini miß
wen pßuntyañonla. Yaß buchul ti colem bþ
i buchlib yaß ti panchan. Chaßan ti caj
yaßan Cristo i pejcþbeñonla Dios , miß wen
cotyañonla Dios cheß an lac wocol.,45

5 1 Como jujuntiquil ñuc bþ cura mi
yajcþntyel baßan quixtyañujob. Mi

yþqßuentyel i yeßtyel chaßan i pejcþben
Dios quixtyañujob. An tiß wenta i yþqßuen
i majtyan Dios yicßot tsþnsþbil bþ i
majtyan chaßan i ñusþntyel mulil.
2 Jini ñuc bþ curajob chßujbi i wen
pßuntyañob jini tsaß bþ i ñusþbe i tßan
Dios chaßan ti caj maßan tiß chßþmbeyob
isujm o mi tiß chaßle machßþ tyoj. Yujilob
bajcheß miß ñusañob como an miß jacßob i
pþyol ti mulil jeßel.
3 Jin chaßan wersa mi yþqßuen i majtyan
Dios chaßan i ñusþntyel i bajñel i mul
cheß bajcheß mi yþqßuen Dios i majtyan
chaßan i ñusþntyel i mul yañoß bþ jeßel.
4 Maßan majch chßujbi i bajñel yajcan i bþ
chaßan i yochel ti ñuc bþ cura. Pero wersa
mi yajcþntyel ti Dios chaßan mi yochel ti ili
ñuc bþ yeßtyel lajal cheß bajcheß ti yajcþ
Dios juntiquil Aarón bþ i cßabaß.
5 Chþßþch Cristo jeßel, maßan tiß bajñel
yajcþ i bþ chaßan mi yochel ti ñuc bþ
cura. Pero ti yajcþnti ti Dios. Como Dios
tiß sube:

Calobiletyþch.
Wale ti ili bþ qßuin chþncol c

tsictisan chaßan calobiletyþch.
Cheß ti yþlþ Dios.
6 Tiß tßan Dios an baß Dios tiß tyaja ti tßan
Cristo. Ti yþlþ:

Jatyet ñuquet bþ cura chaßan ti
beleß ora,

cheß bajcheß juntiquil am bþ i
yeßtyel ti ñuc bþ cura
Melquisedec bþ i cßabaß.

Cheß mi yþleß.

7 Cheß ñac wþß tyo an ti mulawil Cristo tiß
wen pejcþ Dios ti oración. Tiß chaßle
uqßuel. Tiß pejcþ ti wocol tßan como an i
pßþtyþlel Dios chaßan mi yom,
chßujbiyþch i cotyan chaßan maßan mi
sajtyel. Chaßan yoque xucßul Cristo, Dios
tiß yubibe i yoración.
8 Cristo, aunque i Yalobilþch Dios, tiß
pþsßþ bajcheß tiß wen chßujbibe i tßan i
Tyat am bþ ti panchan chaßan ti wocol
tsaß bþ i ñusþ.
9 Yoque tsßþcþl tiß chßujbi Dios Cristo
aunque tiß wen ñusþ wocol. Jin chaßan
maßan chþ bþ saj yom yambþ chaßan
ochic ti ajcotyaya i chaßan majchical jach
yom i wen chßujbin chaßan mi
yþqßuentyel i cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
10 Cheß jini Dios ti yajcþ Cristo chaßan mi
yochel ti ñuc bþ cura cheß bajcheß am bþ i
yeßtyel ti ñuc bþ cura jini juntiquil
Melquisedec bþ i cßabaß.

Bþqßuentic mi ti laj cþyþ Jesucristo

11 An tyo cabþl com bþ lojon c subeñetla
chaßan i sujmlel jini ñuc bþ cura. Pero
wocol i tsictisþntyel como cheß bajcheß
mach chßujbi laß chßþmßen i sujmlel yubil.
12 Chaßan anix ora ti queji laß wubin i tßan
Dios, yomox ochiquetla ti ajcþntisa tiß
tßan Dios i wentyþlel. Pero mach cheßic
añetla. Yom tyo juntiquil muß bþ i chaß
cþntisañetla jini machßþ baßan wocol bþ i
sujmlel tyac muß bþ lac ñaxan chßujbin
cheß mi la cochel tiß tßan Dios. Chaßan maß
ti laß xucßchoco laß pusicßal tiß tßan Dios
cheß bajcheß ti chaß sujtiyetla ti saj
alpßeñalob yubil muß tyo bþ i chßþmeß i
chuß. Max tyo chßujbi laß cßuxeß waj yubil.
13 Como majchical jach chþncol tyo bþ i
chßþmeß i chuß yubil max tyo baßan miß
ñaßtyan bajcheß yom i yajñel ti tyoj tiß
tßan Dios como alþ tyo yubil.
14 Miß cßuxob waj yubil jini tsaßix bþ i
tyajayob i colel. Jiñþch jini muß bþ i beleß
pensalin tiß pusicßal bajcheß yom i chaßlen,
como miß ñaßtyan chþ bþ wen yicßot chþ
bþ machßþ wen.,56

6 1 Laß lac más cþñeß majlel yambþ i
sujmlel tyac am bþ ti i tßan Dios

chaßan wen xucßleconla. Laß laj cþy lac
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cþleß jini jach chaßchajp uxchajp bþ i
sujmlel tsaß bþ lac ñaxan chßujbi chaßan
Cristo cheß ñac ti lac ñaxan ubi i tßan
Dios. Yom mi lac bej cþn majlel i tßan
Dios. Mach yom jini jach mi lac bej aleß
bajcheß yom mi laj qßuextyan lac pensal
chaßan laj cþy lac tsþclen jini muß bþ i
yþqßueñonla cotsan lac mul. Mach yom
jini jach mi lac bej chaß aleß bajcheß yom
mi lac chßujbin Dios.
2 Mach yom jini jach mi lac bej chaß ubin
laj cþntisa chaßan chßþm jaß mi chaßan i
yþcßol cßþbþl ti la col mi chaßan mi chaß
tyejchel sajtyemoß bþ mi chaßan xotßmulil
machßþ baßan mi jilel.
3 Mi cheß yom Dios, mi quejel laj cþn
majlel yambþ i sujmlel tyac.
4 Como mi an majch miß chaß cþy Dios cheß
tsaßix i chßþmbe i sujmlel i tßan Dios, cheß
tsaßix i tyaja i cotyþntyel ti Cristo, cheß tsaßix
ochi Chßujul bþ i Chßujlel Dios tiß pusicßal,
5 cheß tsaßix i mulþ i yubin i cßotyajlel i
tßan Dios, cheß ti yilþ bajcheß tiß pþsþ i
pßþtyþlel Cristo wþß ti mulawil chaßan
chßujbi i ñaßtyan más tyo cabþl mi quejel
i pþseß i pßþtyþlel ti panchan,
6 cheß jini, mi tiß cþyþ i chßujbin Dios,
cheß bajcheß mach chßujbi i chaß
qßuextyan i pusicßal chaßan i chaß chßujbin
Dios yubil. Como ti caj ti yþcßþ ti wen
tsþts an i pusicßal cheß bajcheß chþncol i
chaß yþcß ti jocßchocontyel ti cruz i
Yalobil Dios yubil yicßot cheß bajcheß
chþncol i yþcß ti wajlentyel Cristo yubil.
7 Como jini muß bþ i chßujbin Cristo ti
jumpßej i pusicßal mi quejel i
cþñþtyþntyel. Ti lajoñel añþch cheß
bajcheß lum muß bþ i wen acß i wut. Como
cheß mi yubin jaßal mi cabþl acß i wut jini
lum. Cheß jini miß wen cþñþtyþntyel ti
jini muß tyo bþ quejel i cßajben i wut.
8 Pero jini tsaß bþ i cþyþ i tßan Dios
lajalob yubil cheß bajcheß lum baß mi
cabþl colel chßix tyac aunque miß wen
ubin jaßal jeßel. Maßix sajlic chþ bþ i
cßþjnibal jini lum yubil. Quixtyañu mi
quejel i yþlob: Chþchix ajni ili lum.
Lolom jach mi lac chaß pþqßueß. Cheß mi
quejel i yþlob. Tyal i yorojlel mi quejel i
pulel ti pejtyelel jini chßix tsaß bþ coli.

Jini muß bþ lac pijtyan mi yþqßueñonla
la cajñel ti xucßul

9 Pero pßuntyþbilet bþ la hermañujob,
chþßicþch chþncol c lojon subeñet, cujil
lojon isujm mach cheßic añetla. Mi cþl
chþncol laß chaßlen bajcheß yom cheß
cotyþbiletla.
10 Beleß tyojþch Dios. Mach saj ñajayic ti
i pusicßal bajcheß ti laß chaßlibe i troñel,
yicßot bajcheß ti a cotyþ i chaßañoß bþ Dios
chaßan ti caj maß wen pßuntyan Dios.
Chþncol tyo a bej cotyañob.
11 Jini com bþ, jiñþch chaßan ti
jujuntiquiletla mi laß bej cotyan laß
pißþlob ti i tijicñþyel laß pusicßal. Chþßþch
yom mi laß chaßlen cßþlþ jintyo mi laß
sajtyel. Cheß jini, ti pejtyelel laß pusicßal
mi quejel laß ñaßtyan chaßan an laß
cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
12 Mach com lojon mi laß tsßubßan. Pero
yom ajniquetla bajcheß mi yajñel jini
chþncol bþ i chßujbiñob Dios ti xucßtyþlel
i pusicßal yicßot chþncox i cuchob ti wen
chþ bþ jach miß cuchob como chþncox i
yþqßuentyelob ti pejtyelel tsaß bþ i wþ alþ
Dios mi quejel i yþqßuen.
13 Como cheß ñac Dios ti yþqßue Abraham
i tßan machßþ yujil qßuextiyel chaßan
bajcheß mi quejel i cotyan, tiß xucßchoco i
tßan Dios tiß bajñel bþ i cßabaß. Como
maßan majch más ñuc bajcheß Dios, baß
chßujbi i xucßchocon i tßan.
14 Dios tiß sube Abraham: Melelþch
mucßþch c beleß aqßueñet chþ bþ wen.
Mux cþcß ti wen ocßan a jiñþjlel. Cheß ti
yþlþ Dios.
15 Abraham jal tiß pijtyþ. Machßan tiß
lujbßþ i pijtyan. Cheß jini ti aqßuenti jini
tsaß bþ i wþ alþ Dios mi quejel i
yþqßuentyel Abraham.
16 Como cheß miß xucßchocon i tßan
quixtyañujob miß tyajob ti tßan i cßaba
juntiquil más ñuc bþ. Cheß jini mach
chßujbi i saj qßuextyan i tßan tsaß bþ ajli,
como tsaßix i xucßchoco i tßan.
17 Dios yom i pþs chaßan ñoj melelþch i
tßan bajcheß tiß ñaßtyþ i chaßlen chaßan jini
muß tyo bþ quejel i yþqßueñob ti pejtyelel
tsaß bþ i wþ alþ Dios mi quejel i
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yþqßueñob. Jin chaßan tiß xucßchoco i tßan.
Tsiquil cheß jini chaßan mach chßujbi i saj
qßuextyan i tßan. Pero mi quejel i wersa
tsßþctisan Dios bajcheß ti wþ alþ.
18 Dios mach chßujbi i saj chaßlen lot. An
chaßchajp machßþ saj yujil qßuextyþyel.
Jiñþch i tßan tsaß bþ i xucßchoco Dios
yicßot jini tsaß bþ i wþ alþ Dios mi quejel
la cþqßuentyel. Joñonla tsaß bþ la cþcßþ
lac bþ ti Dios chaßan i cþñþtyañonla,
chaßan ti caj jini chaßchajp wen an i ñuc
isþntyel lac pusicßal chaßan mi lac
chßujbin Dios ti jumpßej lac pusicßal.
19 Xnijca barcojob miß cßþñob colem
tsucul tyaqßuin muß bþ i choc ochel ti jaß
chaßan maßan miß bej nijcþyel barco. Ti
lajoñel cheß mi lac bej pensalin laj
cotyþntyel miß xucßchocontyel lac pusicßal
chaßan maßan mi la cotsan lac mul yicßot
chaßan maßan mi nijcþyel lac pusicßal ti
baßical bþ pensal. Chßujbi lac xucßchocon
lac pusicßal cheß bajcheß jini como la cujil
isujm yaßan Jesús ti panchan baß miß
pejcþbeñonla Dios.
20 Yaß ti majli ti panchan Jesús baß
chþncox i pijtyañonla. Tiß pþsßeyonla
majlel bij yubil. Ti otsþnti Jesús ti ñuc bþ
cura yubil chaßan ti beleß ora miß
pejcþbeñonla Dios. An i yeßtyel ti ñuc bþ
cura cheß bajcheß Melquisedec ti ñoj
oniyix.,67

Lajal i yeßtyel ti ñuc bþ cura Jesús
yicßot Melquisedec

7 1 Jini Melquisedec an i yeßtyel ti ñuc
bþ yumþl yaß ti lum Salem bþ i

cßabaß. Dios machßþ baßan i pßisol i
pßþtyþlel ti yotsþ Melquisedec ti ñuc bþ
cura. Abraham tiß chaßle guerra tiß contra
cabþl ñuc bþ yumþlob. Tiß ganari. Cheß
ñac sujtyel mucß Abraham, Melquisedec
ti loqßui majlel i tyajeß. Melquisedec ti
yþqßue i yutslel i tßan Abraham.
2 abraham tiß locßsþ jumpßej loqßuem bþ ti
diez tyac ti pejtyelel tsaß bþ i ganari cheß
ñac tiß chaßle querra yicßot ñuc bþ
yumþlob. Ti yþqßue Melquisedec. An i
sujmlel i cßabaß Melquisedec ti lac tßan.
Yom i yþleß tyoj bþ yumþl. An i sujmlel
Salem ti lac tßan jeßel. Yom i yþleß i

ñþchßtyþlel. Cheß jini, chaßan ti caj an ñuc
bþ yumþl Melquisedec yaß ti Salem an i
sujmlel i cßabaß ti ñuc bþ yumþl muß bþ ti
ñþchßchocoya.
3 Maßan baß tsßijbubil ti jun i cßabaß i tyat i
ñaß mi i yumobic ti ñoj oniyix jini
Melquisedec. Maßan baß tsßijbubil ti jun
baqui bþ qßuin tiß chßocþ yicßot maßan
tsßijbubil mi ti sajti. Tsiquil cheß jini,
mach lajal bajcheß yambþ ñuc bþ curajob.
Cheß bajcheß maßix i tyejchibal mi i
yujtibalic i yeßtyel ti ñuc bþ cura yubil.
Jin chaßan lajalþch bajcheß Yalobil Dios
yubil am bþ yeßtyel ti cura chaßan ti beleß
ora.
4 Cheß jini pensalin bajcheß an i ñuclel jini
Melquisedec. Tsiquil an i ñuclel como
Abraham, jiñþch lac yum ti ñoj oniyix, ti
yþqßue Melquisedec jumpßej loqßuem bþ ti
diez tyac ti pejtyelel tsaß bþ i ganari cheß
ñac tiß chaßle guerra tiß contra ñuc bþ
yumþlob.
5 An ti i mandar Moisés chaßan curajob
loqßuem bþ tiß jiñþjlel Leví miß
locßsþbeñob jumpßej loqßuem bþ ti diez
tyac chþ bþ an i chaßan i pißþlob aunque
junlajal i jiñþjlelob Abraham.
6 Pero jini Melquisedec aunque mach i
jiñþjlelic Leví tiß chßþmþ jumpßej loqßuem
bþ ti diez tyac chþ bþ an i chaßan
Abraham. Jini Abraham jiñþch jini tsaß
bþ aqßuenti wþ albil bþ tßan i chaßan Dios
chaßan jini muß tyo bþ quej i yþqßuentyel.
Melquisedec ti yþqßue Abraham i yutslel i
tßan.
7 Luß yujil isujm chaßan más an i ñuclel
jini muß bþ i chaßlen aqßueya cheß mi
yþqßuen i yutslel i tßan cheß bajcheß muß
bþ quejel i yþqßuentyel i yutslel i tßan.
8 I tyþlel mi sajtyel quixtyañujob.
Quixtyañujobþch jini curajob muß bþ i
chßþmeß jumpßej loqßuem bþ ti diez tyac
chþ bþ an i chaßan quixtyañujob. Pero
jini Tsßijbubil bþ i Tßan Dios miß tyaj ti
tßan Melquisedec cheß bajcheß juntiquil
beleß cuxul tyo bþ.
9 Chßujbi la cþleß chaßan ti jim bþ ora cheß
ñac Abraham ti yþqßue Melquisedec
jumpßej loqßuem bþ ti diez tyac chþ bþ an
i chaßan jini Leví yicßot i jiñþjlel Leví ti
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yþqßueyob Melquisedec jumpßej loqßuem
bþ ti diez tyac chþ bþ añob i chaßan jeßel i
wentyþlel aunque max tyo chßoquejem
jini Leví.
10 Como Abraham i yumþch Leví ti ñoj
oniyix. Jin chaßan cheß bajcheß an tiß
bþcßtyal Abraham jini Leví yubil como
max tyo chßoca Leví cheß ñac
Melquisedec tiß tyaja Abraham ti bij.
11 Dios tiß cßþñþ i jiñþjlel Aarón chaßan mi
yajñel ti curajob chaßan miß yþqßueñob
mandar tyac israelob. Jini curajob i
jiñþjlel Leví jeßel. Pero jini curajob i
jiñþjleloß bþ Leví mach chßujbi i
ñusþbeñob i mul quixtyañujob tsaß bþ i
chßujbiyob mandar tyac chaßan mi
yajñelob ti tyoj tiß tyojlel Dios. Jin chaßan
wersa ti tyþli yambþ cura machßþ lajal
yicßot jini cura i jiñþjlel Aarón, pero
lajalþch yicßot Melquisedec jiñi Jesús.
12 Como cheß mi qßuextiyel bajcheß mi
yajcan i yotsan ti yeßtyel yambþ cura,
wersa miß qßuextyan mandar tyac jeßel.
13 Jini chþncol bþ i tyaj ti tßan jini
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios, jiñþch lac Yum
Jesús. Loqßuem lac Yum ti yambþ
junmujchß quixtyañu judajoß bþ i cßabaß.
Maßan baß bþ ora ti aqßuenti i yeßtyel ti
cura jini loqßuem bþ ti Judá.
14 Yoque tsiquilþch cheß loqßuem lac Yum ti
jiñþjlel Judá. Pero cheß ñac tiß tyaja ti tßan
Moisés jini muß bþ i yochelob ti cura maßan
tiß tyaja ti tßan ili junmujchß quixtyañujob.
15 Pero más tyo tsiquil chaßan wersa ti
qßuextyþnti jini mandar tyac chaßan
bajcheß mi yajcþntyel curajob como
lajalþch bajcheß Melquisedec jini tsijiß bþ
cura tsaß bþ otsþnti ti yeßtyel.
16 Como Cristo ti otsþnti ti cura ti caj an i
cuxtyþlel machßþ yujil jilel. Maßan ti
otsþnti chaßan ti caj loqßuem ti jini
junmujch quixtyañu baß mi yþleß ti
mandar i chaßan jach bþ mi yochelob.
17 Como Dios tiß tyaja ti tßan Cristo cheß
ñac ti yþlþ:

Jatyet ñuquet bþ cura chaßan ti
beleß ora

cheß bajcheß jini ñuc bþ cura
Melquisedec bþ i cßabaß.

Cheß ti yþlþ Dios.

18 Ti jili i cßþjnibal jini mandar chaßan
bajcheß mi yochelob ti cura i jiñþjlel Leví
como maßix bej an i pßþtyþlel mandar.
Maßix i cßþjnibal.
19 Mach chßujbi i tyoj isþben i pusicßal
quixtyañu jini mandar tsaß bþ aqßuenti
Moisés. Pero wale an más wen bþ, jiñþch
Jesús. Chaßan ti Jesús chßujbi lac lþqßueß
Dios.
20 Dios tiß xucßchoco i tßan cheß ñac ti
yotsþ Jesús ti cura.
21 Como yañoß bþ curajob cheß jach ti
otsþntiyob ti cura. Pero cheß ñac ti
otsþnti Jesús, Dios tiß xucßchoco i tßan. Ti
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl:

Dios tiß xucßchoco i tßan machßþ saj
yujil qßuextyþyel.

Jatyet curajet ti beleß ora cheß
bajcheß Melquisedec.

Cheß ti subenti Jesús.
22 Jin chaßan, más wen jini tsijiß bþ trato
bþ tßan cheß ti ochi Jesús ti cura. Como
yaßan Jesús ti panchan chaßan i
pejcþbeñonla Dios. Mi yþl chaßan mi
quejel i yujtyel cheß bajcheß an ti jini
trato bþ tßan.
23 Cabþl jini yañoß bþ curajob ti
otsþntiyob ti yeßtyel como mi sajtyelob.
Jin chaßan mach chßujbi jalecob.
24 Pero Jesús maßan mi sajtyel. Jin chaßan
maßan mi yochel yambþ cura tiß qßuexol
Jesús.
25 Jin chaßan chßujbi i cotyan ti beleß ora
majchical jach miß lþqßueß Dios chaßan tiß
chßujbi Jesús. Como bej cuxul Jesús
chaßan i pejcþbeñob Dios.
26 Bajcheß an Jesús jiñþch bajcheß yoque
yom chaßan ñuc bþ laj cura. Como
chßujulþch. Maßix i simaronlel. Maßix i
mul. Aunque ti ajni yicßot xmulilob wþß ti
mulawil maßan tiß saj chaßle machßþ wen.
An i ñuclel ti panchan yicßot Dios.
27 Como Jesús mach cheßic miß chaßlen
bajcheß yañoß bþ curajob como ti
jujumpßej qßuin miß wersa tsþnsþben i
majtyan Dios ñaxan chaßan i ñusþntyel i
bajñel i mul yicßot ti wißil chaßan i
ñusþntyel i mul yambþ quixtyañujob.
Pero cheß ñac ti yþcßþ i bþ ti sajtyel Jesús
jiñþch junyajlel jach bþ i majtyan Dios
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chaßan i ñusþntyel i mul majchical jach
miß chßujbin.
28 Como yambþ ñuc bþ curajob tsaß bþ
yajcþnti bajcheß mi yþleß ti i mandar
Moisés yujil i chaßlen machßþ wen como
quixtyañujob jach. Jin chaßan mach
chßujbi i junyajlel cotyañonla. Cheß
ñumenix cabþl ora Dios tiß xucßchoco i
tßan chaßan mi yochel ti ñuc bþ cura i
Yalobil muß bþ i chaßlen yoque tyoj bþ
chaßan ti beleß ora. Maßix chþ bþ tyo
yambþ yom chaßan i cotyañonla ti beleß
ora.,78

Jesús la caj cotyayajþch ti jini tsijiß
bþ trato bþ tßan

8 1 Jini más ñuc bþ i sujmlel ti
pejtyelel tsaß bþ lojon c subeyetla

jiñþch chaßan mi laß chßþmßen i sujmlel
chaßan añþch ñoj ñuc bþ laj cura bajcheß
ujtyel c subeñetla. Jiñþch Cristo. Yaß
buchul i chaßlen yumþl baß buchul Dios
yaß ti panchan. Buchul Cristo tiß ñoj
chaßan tsiquil mi qßuejlel ti ñuc.
2 Ti jini pisil bþ otyot melel bþ tiß cßþb
quixtyañu baß tiß chaßle i yeßtyel curajob
ti ñoj oniyix wþß ti mulawil, an jumpßej i
mal muß bþ i pejcþntyel ti Ñoj Chßujul bþ
Ajnibþl. Pero jini ñoj ñuc bþ laj cura,
jiñþch Cristo. Miß chaßlen i yeßtyel ti cura
yaß ti panchan baß ñoj chßujul. Jiñþch
ajnibþl melel bþ ti lac Yum. Machßan ti
mejli tiß cßþb quixtyañujob.
3 Como ti ñoj oniyix ti jujuntiquil ñuc bþ
cura ti aqßuentiyob i yeßtyel chaßan i
yþqßuen i majtyan tyac Dios yicßot
tsþnsþbil bþ i majtyan tyac. Jin chaßan
wersa yom an chþ bþ an i chaßan
Jesucristo jeßel chaßan mi yþqßuen Dios.
4 Pero wþßic an ti mulawil Jesucristo,
maßan ti otsþnti ti cura. Como an tyo
curajob wþß ti mulawil muß bþ yþqßueñob
i majtyan tyac Dios bajcheß mi yþleß ti i
mandar Moisés.
5 Pero jini curajob wþß ti mulawil miß
chaßliben i yeßtyel cheß bajcheß i yþxñal
jach yubil jini yoque am bþ i yeßtyel ti
cura yaß ti panchan. Tsiquil i yþxñal jach
como ti jim bþ ora cheß ñac Moisés ti
queji i meleß pisil bþ i yotyot Dios, Dios

tiß sube: Wen qßuele bajcheß yom chaßan
maß meleß junlajal bajcheß ti pþsßentiyet
yaß ti wits. Cheß ti yþlþ Dios.
6 Más wen bajcheß chßujbi i cotyañonla
jini ñoj ñuc bþ laj cura cheß bajcheß ti
mejli i cotyan quixtyañujob jini yañoß bþ
curajob ti ñoj oniyix. Más wen jeßel jini
tsijiß bþ trato bþ tßan cheß bajcheß jini
trato bþ tßan tsaß bþ aqßuenti Moisés como
an ti tsijiß bþ trato bþ tßan más wen bþ
albil bþ i chaßan Dios muß bþ i
yþqßueñonla. Jesucristo la cajcotyayajþch
ti jini tsijiß bþ trato bþ tßan.
7 Como junyajlel tsßþcþlic jini ñaxan bþ
trato bþ tßan, maßan chþ bþ och yom tsijiß
bþ tßan tiß qßuexol.
8 Pero Dios tiß ñaßtyþ chaßan maßan tyoj
añob jini quixtyañujob ti ñoj oniyix
chaßan i tyajob jini tsaß bþ wþ ajli ti jini
ñaxan bþ trato bþ tßan chaßan mi quej i
yþqßuentyelob. Como Dios tiß tyaja ti tßan
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios baß ti yþlþ:

Lac Yum mi yþl: Tyal i yorojlel
cheß mi quejel c meleß tsijiß bþ trato

bþ tßan yicßot israeloß bþ
quixtyañujob yicßot jini judajoß
bþ.

9 Mach junlajal jini tsijiß bþ trato bþ
tßan cheß bajcheß jini tsaß bþ c
mele yicßot laß yumob ti ñoj
oniyix

cheß ñac tij cotyþyob loqßuel ti
Egipto bþ pañimil.

Pero maßan tsßþcþl tiß chßujbiyob c
tßan bajcheß an ti trato bþ c tßan.

Jin chaßan tij cþyþyob.
10Jini tsijiß bþ trato bþ c tßan muß bþ

c waßchocon yicßot israelob cheß
ñumenix cabþl qßuin mi yþleß
bajcheß jini:

Mi quejel cþqßueñob chaßan wen
cßajalob i chaßan jini c mandar
tyac.

Mi quejel c tsßijbubeñob ti i
pusicßalob yubil.

Cheß jini mi quejel i Diosiñoñob.
Mi quejel i yochelob tic chaßañob.

11Mach wersa an majch mi quejel i
cþntisañob mi junticlec i pißþlob,

mi i pißþlobic ti chumtyþl mi i
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yermañujobic chaßan i chßujbiñob
lac Yum

como ti pejtyelelob mi an i ñuclel
mi maßix i ñuclel mi quejel i
chßujbiñoñob.

12Mi quejel c ñusþbeñob jini machßþ
wen bþ i chaßlibal.

Maßan baß bþ ora mi quejel c chaß
cßajtisan i mul.

Cheß ti yþlþ lac Yum.
13 Cheß Dios chþncol i tyajeß ti tßan jini
tsijiß bþ trato bþ tßan, tsiquil cheß jini
chaßan chþncol i qßueleß cheß bajcheß
tsuculix jini ñaxan bþ. Maßix jal mi quejel
i jilel chþ bþ tyac jach chþncol bþ i
tsuculiyel, chþncol bþ i jilel i cßþjnibal.,89

Chßujul bþ ajnibþl am bþ ti mulawil yicßot
chßujul bþ ajnibþl am bþ ti panchan

9 1 An mandar tyac ti jini ñaxan bþ
pacto bþ tßan jeßel tsaß bþ i yþlþ

bajcheß yom i chßujutisañob Dios. An pisil
bþ i yotyot jeßel baß tiß meleyob culto.
2 Jiñþch bajcheß mejlem jini pisil bþ
otyot. An chaßpßej i mal. Jini ñaxan bþ
mal mi pejcþntyel ti Chßujul bþ Ajnibþl.
Yaßan i yajnib vela yicßot mesa yicßot waj
tsaß bþ aqßuenti Dios.
3 An chaßpßej colem jocßol bþ pisil chaßan
tßoxlec ti saj mal tyac jini pisil bþ otyot.
Ti jumpatlel jini chaßpßejlel bþ pisil an
jini chaßpßejlel bþ saj mal muß bþ i
pejcþntyel ti Ñoj Chßujul bþ Ajnibþl.
4 Yaß ti malil jini Ñoj Chßujul bþ Ajnibþl
an jumpßej yajnib melel bþ ti oro baß mi
pujlel pom. Yaßan jeßel i cajajlel jini trato
bþ tßan wox bþcßþl ti oro. Ti malil jini
caja an ucßum i wentyþlel melel bþ ti oro
am bþ i bþl i wentyþlel waj tsaß bþ yajli
jubel ti panchan maná bþ i cßabaß. An
jeßel ti malil jini caja i ñþßtyeß Aarón tsaß
bþ loqßui i ñich, yicßot yaßan jeßel jini
tyun baß tsßijbubilix trato bþ tßan.
5 Yaß ti pam jini caja an querubines bþ i
cßabaß. Cßotyajax ti qßuelol. Lajal ti qßuelol
cheß bajcheß ajtroñel i chaßan Dios chßoyol
bþ ti panchan. An i wichß jini querubines.
Pero melel jach ti oro. Jini querubines i
cßajtisþntyel chaßan yaßan Dios. Ti i wichß
miß moseß i wentyþlel i yajnib baß ti ajqßui

tsþnsþnbil bþ i majtyan Dios. Pero wale
iliyi mach chßujbi lac más aleß bajcheß an
yaßyaßi.
6 Chþßþch luß chajpþbil jini pisil bþ otyot
bajcheß ti ujti cþleß. Jini curajob ti
ochiyob ti jini ñaxan bþ saj mal ti
jujumpßej qßuin chaßan i chaßliben i
yeßtyel Dios bajcheß i tyþlel tiß chaßleyob.
7 Pero jumpßej jach qßuin ti jujumpßej jab
jini ñoj ñuc bþ cura i bajñel ti ochi ti jini
chaßpßejlel bþ saj mal. Cheß ñac ti ochi tiß
wersa chßþmþ ochel i chßichßel alþqßuil
tyac chaßan i yþqßueß chaßan i bajñel i mul
yicßot chaßan i mul yañoß bþ quixtyañujob
tsaß bþ i chaßleyob chaßan maßan tiß
ñaßtyþyob isujm.
8 Chþßþch bajcheß jini, jini Chßujul bþ i
Chßujlel Dios miß tsictisþbeñonla chaßan
cßþlþ cheß ñac jini curajob ti bej ochiyob i
chaßliben i troñel Dios ti jini Chßujul bþ
Ajnibþl ti pisil bþ otyot machßan ti
aqßuenti quixtyañujob i ñaßtyan bajcheß
chßujbi i bajñel lþcßob Dios ti oración.
9 Ti pejtyelel bajcheß tiß chaßleyob ti pisil
bþ otyot ti ñoj oniyix jiñþch jumpßej
lajoñel i wentyþlel chaßañonla wale iliyi.
Jini majtyan tyac yicßot tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios tsaß bþ aqßuenti Dios
machßan tiß sþc isþbe i pusicßal jini
quixtyañujob tsaß bþ i chßujutisayob Dios
cheß bajcheß jini.
10 Jini mandar tyac ti ñoj oniyix tsaß jach
yþlþ chþ bþ yom i cßuxob, chþ bþ yom i
japob yicßot bajcheß yom i chaßleñob
pocoñel. Pero ti pejtyel jini mandar tyac
cheß jach tiß xiqßui bajcheß yom chaßan i
bþcßtyal quixtyañujob. Maßan tiß xiqßui
bajcheß yom chaßan i pusicßal. Cheß jach
an i cßþjnibal jini mandar tyac jintyo Dios
ti yþqßue tsijiß bþ i qßuexol.
11 Pero wale tsaßix tyþli Cristo. Tiß otsþnti
ti ñoj ñuc bþ cura chaßan jini wen tyac bþ
tsaß bþ ajli chaßan jiñþch muß tyo bþ
quejel i tyþlel. Wale tsaßix juli. Jini pisil
bþ otyot i wentyþlel yaß ti panchan baß
miß chaßlen i yeßtyel Cristo ti cura, más
wen, más tsßþcþl bajcheß jini tsaß bþ i
cßþñþ curajob wþß ti mulawil ti ñoj
oniyix. Como machßan melel ti
quixtyañujob. Mach i chaßanic mulawil.
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12 Cristo ti ochi yaß ti Ñoj Chßujul bþ
Ajnibþl yaß ti panchan. Machßan tiß
chßþmþ ochel i chßichßel chibu yicßot saj
wacax chaßan i yþqßuen i majtyan Dios.
Pero cheß bajcheß tiß chßþmþ ochel i bajñel
i chßichßel yubil como ti sajti. Junyajlel
jach ti ochi chaßan ti lac pejtyelel. Ti i
chßichßel tiß mþñþyonla chaßan ti beleß
ora.
13 Como melelþch jini quixtyañujob,
bibißob jax yubil, cheß machßan tsßþcþl tiß
chßujbiyob mandar tyac chaßan bajcheß i
tyþlel yom ajnicob ti sþc isþntiyob i
bþcßtyal jach. Ti sþc isþnti ti i chßichßel
tyat wacax yicßot i chßichßel chibu yicßot i
tyþnil saj wacax tsaß bþ pulbenti ti yajnib
i majtyan Dios muß bþ i tsijcþntyel tiß
bþcßtyal chaßan i ñusþntyel jini tsaß bþ i
chaßleyob.
14 Yoque más an i cßþjnibal i chßichßel
Cristo chaßan i cotyañonla cheß bajcheß i
chßichßel baßical bþ alþqßuil. Como Cristo
mach sajlic an i mul. Chaßan ti Chßujul bþ
i Chßujlel machßþ yujil jilel ti yþcßþ i bþ
chaßan tsþnsþbil bþ i majtyan Dios.
Chaßan ti sajti Cristo chßujbi lac chaßliben
i yeßtyel jini cuxul bþ Dios. Como Cristo
ti sþc isþyonla chaßan machßan mi lac
chaßlen machßþ wen bþ muß bþ i
bibißtisañonla tiß wut Dios.
15 Cristo mi yajñel ti la caj cotyaya
chaßan jini tsijiß bþ trato bþ tßan. Cheß jini
ti pejtyelelob jini pþyþbiloß bþ ti Dios
chßujbi i yþqßuentyel jini machßþ saj yujil
jilel tsaß bþ wþ alþ Dios mi quejel i
yþqßuentyel. Ti sajti Cristo chaßan i
ñusþntyel i mul quixtyañujob tsaß bþ i
chaßleyob cheß ñac chþncol tyo i
chßujbiñob i mandar tyac jini ñaxan bþ
trato bþ tßan.
16 Cheß an majch miß tsßijbun ti jun
bajcheß yom i tßoxtyþl chþ bþ an i chaßan
cheß mi sajtyel, machßan miß chßujbin
bajcheß tsßijbubil ti jun jintyo mi sajtyel i
yum jun.
17 Machßan i cßþjnibal jun chaßan tßoxlec
chþ bþ an i chaßan cheß cuxul tyo jini i
yum. Jini jach cheß mi sajtyel i yum jun,
cheß jini muß tyo quejel i tßoxtyþl chþ bþ
an i chaßan bajcheß mi yþleß ti jun.

18 Jin chaßan ti bejqui i chßichßel alþqßuil
chaßan mi xucßtyþl jini ñaxan bþ trato bþ
tßan tsaß bþ aqßuentiyonla ti Moisés.
19 Cheß ñac ti ujti Moisés i yþqßueñob ti
pejtyelel quixtyañujob ti pejtyelel
mandar tyac tiß chßþmþ i chßichßel i yal
wacax yicßot i chßichßel chibu xþctyubil
yicßot jaß. Cheß jini ti cßþñþ chþchþc bþ i
tsutsel tiñþmeß yicßot i yopol pimel
hisopo bþ i cßabaß chaßan i tsijcan i junilel
mandar tyac yicßot quixtyañujob.
20 Cheß jini Moisés tiß sube quixtyañujob:
Chaßan ti jini i chßichßel alþqßuil tyac tsaß
bþ c tsijcþ mi xucßtyþl jini trato bþ tßan
tsaß bþ i xiqßuiyetla Dios.
21 Cheß jeßel, Moisés tiß tsijcþ ti chßichß jini
pisil bþ otyot yicßot ti pejtyelel chþ bþ yes
tyac tiß cßþñþyob chaßan i chßujutisan
Dios.
22 An jach tsßityaß tyac machßþ baßan mi
sþc isþntyel ti chßichß cheß bajcheß mi
yþleß ti mandar sþquix mi majlel.
Machßan i ñusþntyel mulil mi machßan mi
bejquel i chßichßel i majtyan Dios.

Chaßan ti yþcßþ i bþ ti tsþnsþntyel Cristo
miß locßsþbeñon lac mul

23 Jin chaßan tiß wersa tsijcþyob i
chßichßel alþqßuil ti jini pisil bþ otyot
yicßot jini tsaß bþ i cßþñþyob chaßan i
chßujutisañob Dios wþß ti mulawil chaßan
i sþc isþntyel cheß bajcheß mi yþleß ti
mandar tyac. Pero jini tsaß bþ i cßþñþyob
wþß ti mulawil i yþxñal jach yubil jini am
bþ ti panchan. Pero mach saj jasþl i
chßichßel alþqßuil tyac chaßan i sþc
isþbeñonla lac pusicßal chaßan mi lac
lþqßue Dios.
24 Como cheß ñac ti sajti Cristo machßan
ti ochi ti chßujul bþ ajnibþl ti jini pisil bþ
otyot tsaß bþ mejli ti quixtyañujob chaßan
i yþqßuen i chßichßel alþqßuil tyac. Jini tsaß
bþ mejli wþß ti mulawil i yþxñal jach
yubil jini yoque isujm bþ Chßujul bþ
Ajnibþl yaß ti panchan. Pero chaßan Cristo
tiß beque i chßichßel ti ochi ti yoque
panchan chaßan mi yajñel yaß baßan Dios
chaßan i pejcþbeñonla Dios.
25 Chaßan cheß bajcheß tiß chßujbiyob ti ñoj
oniyix jini ñoj ñuc bþ cura ti ochi ti
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Chßujul bþ Ajnibþl junyajlel ti jujumpßej
jab chaßan mi yþqßueß i chßichßel alþqßuil
chaßan i ñusþntyel i mul quixtyañujob.
Pero mach cheßic Cristo. Machßan ti ochi
ti Chßujul bþ Ajnibþl yaß ti panchan
chaßan mi yþcß i bþ ti sajtyel chaßyaj
uxyaj chaßan i xotßbeñonla lac mul.
26 Como cheßiqui, wersa ti cabþl chaß acßþ
i bþ ti sajtyel Cristo cßþlþ ti tyejchibal
mulawil cßþlþ wale iliyi. Pero mach
cheßiqui. Como ti jim bþ ora tsaß bþ i wþ
yajcþ Dios chaßan mi sajtyel Cristo, ti
tyþli wþß ti mulawil chaßan junyajlel jach
mi yþcß i bþ ti sajtyel chaßan miß
xotßbeñonla lac mul.
27 I tyþlel mi sajtyel quixtyañu. Pero
junyajlel jach mi sajtyel. Ti wißil tyo mi
quejel i melob i bþ tiß tyojlel Dios.
28 Chþßþch Cristo jeßel, junyajlel jach ti
yþcßþ i bþ ti sajtyel chaßan i xotßbeñob i
mul cabþlob. Pero tyal i yorojlel mi
quejel i chaß tyþlel, mach chaßan i xotßeß
mulil pero chaßan i cotyan jini chþncol bþ
i pijtyan i tyþlel Cristo.,910

10 1 Como i mandar Moisés i
yþxñal jach yubil jini wen bþ

muß bþ i yþqßueñonla Cristo. Pero maßan
ñoj tsßþcþl miß pþsßeñonla. Cheß jini, mach
chßujbi i sþc isþntyel i pusicßal jini tsaß bþ
i chßujbiyob jini mandar tyac, tsaß bþ i
lolon bequeyob i chßichßel alþqßuil tyac ti
jujumpßej jab chaßan i ñusþbentyelob i
mulob.
2 Anic bajcheß chßujbi i junyajlel sþc
isþntyel i pusicßal quixtyañu cheß mi
yþqßueñob tsþnsþbil bþ i majtyan Dios,
cheß jini machßan chþ bþ och miß bej
aqßuen yambþ como machßanix i mul mi
yubin.
3 Pero chaßan ti caj mi yþqßuen tsþnsþbil
tyac bþ i majtyan Dios ti jujumpßej jab,
tsiquilþch an i chaß cßajtisþntyelob chaßan
añþch i mul.
4 Como mach saj chßujbi i locßsþben i mul
quixtyañujob i chßichßel tyat wacax mi i
chßichßel chibu.
5 Jin chaßan cheß ñac ti tsßþctiyi i yorojlel
cheß ñac ti tyþli Cristo wþß ti malawil tiß
sube Dios:

Mach a wom tsþnsþbil bþ a

majtyan tyac yicßot chþ bþ yan
tyac bþ a majtyan,

pero tsaßix a wþqßueyon c chßþmeß c
bþcßtyal chaßan cþcß c bþ ti
sajtyel chaßan tsþnsþbil bþ a
majtyan.

6 Machßan ti a mulþ pulem bþ a
majtyan tyac mi jiñic tsþnsþbil
bþ a majtyan tyac tsaß bþ i
yþqßuetyob chaßan i locßsþntyel i
mul quixtyañujob.

7 C Dios, wþß añon. Mi quejc majlel
yaß ti mulawil chaßan c chaßlen
bajcheß yom a pusicßal

cheß bajcheß tsßijbubil chaßañon ti a
mandar.

Cheß ti yþlþ Cristo.
8 Cheß ñac ti ujti i yþleß bajcheß ujtyel c
subeñetla, Cristo tiß sube Dios: Mach a
wom a wþqßuentyel mi maßan ti a yoque
mulþ tsþnsþbil bþ a majtyan tyac yicßot
pulem bþ a majtyan tyac yicßot a majtyan
tyac tsaß bþ aqßuenti chaßan i ñusþntyel i
mul quixtyañu. Cheß ti yþlþ Cristo aunque
ti aqßuenti Dios ti pejtyelel ili majtyan
tyac cheß bajcheß xiqßuil tiß mandar
Moisés.
9 Cheß ti ujti i yþleß bajcheß jini, Cristo ti
yþlþ: C Dios, wþßañon chaßan c meleß
bajcheß yom a pusicßal, cheßen. Chþßþch ti
ujti chaßan miß pþsßen isujm cheß jilemix i
cßþjnibal tyac bajcheß i tyþlel ti yþqßueyob
i majtyan Dios chaßan i chßichßel Cristo ti
ochi tiß qßuexol yambþ tsþnsþbil bþ i
majtyan tyac.
10 Chaßan tiß chaßle Cristo bajcheß yom i
pusicßal Dios chaßan junyajlel ti yþcßþ i bþ
chaßan tsþnsþbil bþ i majtyan Dios chaßan
ti pejtyelelob, cheß jini ñusþbilix lac mul,
sþc isþbilix lac pusicßal cheß mi lac
chßujbin.
11 Jini curajob wþß ti mulawil ti jujumpßej
qßuin miß bej aqßuen tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios. An más ti junyajlel mi
yþqßuen junsujm jach bþ i majtyan. Pero
machßan i cßþjnibal jini i majtyan tyac
chaßan i locßsþben i mul quixtyañujob.
12 Pero Jesucristo ti yþcßþ i bþ ti sajtyel
chaßan junchajp jach tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios chaßan i xotßbeñonla lac
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mul chaßan ti beleß ora. Cheß jini, ti
buchle ti i ñoj Dios yaß ti panchan chaßan
tsiquil mi qßuejlel ti ñuc ti Dios.
13 Yaß tyo chþncox i bej pijtyan jintyo
Dios miß jotben i pßþtyþlel i contra chaßan
i yumiñob Jesús.
14 Como ti caj Cristo ti yþcßþ i bþ chaßan
ajnic ti junchajp jach tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios. Cheß bajcheß jini tiß cotyþ
quixtyañujob chaßan maßan chþ bþ saj
yom jini sþc isþbilobix bþ i pusicßal tsaß
bþ i yajcþyob chaßan mi yajñel ti i
chaßañoß bþ Dios.
15 Jini Chßujul bþ i Chßujlel Dios mi yþleß
jeßel melelþch como ti yþlþ:

16Jiñþch jini trato bþ tßan muß tyo bþ
cþleß yicßot quixtyañujob.

Cheß ñumenix cabþl ora mi quejel
cþqßueñob i chßþmßeñob i sujmlel
c mandar tyac.

Mi quejel c tsßijbubeñob tiß pusicßal
yubil.

Cheß ti yþlþ lac Yum.
17 Mi yþleß jeßel:

Maßan baß bþ ora mi quejel c chaß
cßajtisþbeñob i mul yicßot chþ bþ
yes machßþ wen tsaß bþ i
chaßleyob.

18 Cheß jini, cheß tsaßix ñusþbentiyob i
mul maßan chþ bþ och i chaß aqßuen i
majtyan Dios chaßan i ñusþntyel i mul.

Chßujbi lac lþqßueß Dios ti oración

19 Jin chaßan, hermañujob, chaßan tiß
beque i chßichßel Cristo ti laj caj, wale
chßujbi lac lþqßueß Dios baßical bþ ora la
com chaßan ti oración. Mach sajlic an lac
bþqßuen lac lþqßueß Dios.
20 Chaßan ti caj Cristo ti sajti chaßañonla
cheß bajcheß tiß jambentiyonla i bijlel
panchan yubil. Cheß jini chßujbi la cochel
yaß ti panchan baßan Dios. Jiñþch tsijiß bþ
lac bijlel yubil baß mi la cþqßuentyel laj
cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
21 Joñonla i yalobilonla Dios, an ñoj ñuc
bþ laj cura. Jiñþch Jesús.
22 Jin chaßan yom mi lac lþqßueß Dios
chaßan mi lac chßujutisan ti jumpßej lac
pusicßal. Yom bej xucßul lac pusicßal ti jini

chþncol bþ lac chßujbin. Chaßan Cristo ti
beque i chßichßel chaßan i locßsþbeñonla
lac mul maßix bej an lac mul mi la cubin.
Chaßan tsaßix lac chßþmþ jaß cheß bajcheß
sþquix lac bþcßtyal chaßan ti sþc bþ jaß
yubil.
23 Yom junyajlel xucßulonla mi lac
pijtyan jini tsaß bþ i wþ alþ Dios mi quejel
i yþqßueñonla yaß ti panchan la quicßot.
Como xucßulþch Dios. La cujil isujm mux
i chaßlen bajcheß ti wþ alþ.
24 Yom mi lac pensalin bajcheß yom mi
lac chaßlen chaßan mi lac pßuntyan lac bþ
yicßot chaßan mi lac chaßlen wen bþ tiß
tyojlel lac pißþlob.
25 Mach yom mi laj cþy lac muchßquin
lac bþ ti culto tyac cheß bajcheß miß cþyob
i bþ chaßtiquil uxtiquil. Pero yom mi lac
xicß lac bþ chaßan mi laj cßotyel. Más tyo
yom mi lac xicß lac bþ cheß mi lac ñaßtyan
chþncox i lþcßtyþlel i yorojlel mi quejel i
chaß tyþlel lac Yum.
26 Pero mi ti lac wen chßþmbe isujm
chaßan ti sajti Cristo chaßan i xotßbeñonla
lac mul pero mi chþncol tyo lac bej
chaßlen mulil chaßan la com jach, cheß jini
machßan yambþ bajcheß chßujbi i
ñusþbeñon lac mul. Como maßan yambþ
tsþnsþbil bþ i majtyan Dios muß bþ i
xotßbeñon lac mul.
27 Mi chþßþch mi lac lolon ñusan laj
cotyþntyel maßan yambþ wen bþ muß bþ
lac pijtyan. Cheß jach mi lac wen bþcßñan
lac mel lac bþ baßan Dios yicßot i
bþcßñþntyel jini cßajc muß bþ ti lejmel muß
bþ i jisan jini tsaß bþ i contrajiyob Dios.
28 Cheß an juntiquil tsaß bþ i ñusþbe i
mandar Moisés, mi an chaßtiquil uxtiquil
tsaß bþ i yoque yilþ miß subeß i mul, mi
wersa tsþnsþntyel jini xñusa mandar.
Maßix mi saj pßuntyþntyel.
29 Mi chþßþch ti tsþnsþntiyob jini tsaß bþ i
ñusþbe i mandar Moisés yom i yþqßuentyel
i ñusan yoque más bþqßuentic tyo bþ
xotßmulil jini muß bþ i pßajeß i Yalobil Dios,
muß bþ i chaßlen cheß bajcheß mach sajlic
an i cßþjnibal i chßichßel Cristo yicßot muß
bþ i wajlen Chßujul bþ i Chßujlel Dios
chþncol bþ i pßuntyañob. Como jini i
chßichßel Cristo machßþ baßan i cßþjnibal
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miß lolon qßuelob, jiñþch mismo bþ i
chßichßel tsaß bþ i cßþñþ Dios cheß ñac tiß
xucßchoco tsijiß bþ trato bþ tßan chaßan i
ñusþntyel i mul chaßan i sþc isþntyelob.
30 La cujil lac Yum ti yþlþ: An tic wenta
chaßan mic qßuextyþbeñob i simaronlel.
Mux cþqßueñob i xotßeß i mul. Ti yþlþ
jeßel: Lac Yum mi quejel i meleß i
chaßañoß bþ, cheßen.
31 Yoque bþqßuentic mi quejel i ñusan jini
muß bþ quejel i yþqßuentyel i xotßeß i mul
ti jini cuxul bþ Dios.
32 Pero cßajtisan bajcheß añetla wajali
cheß ñaxan ti queji laß chßujbin Cristo.
Maßan chþ bþ ti laß wþlþ cheß ñac ti laß
wen ñusþ wocol chaßan ti caj ti laß chßujbi
lac Yum.
33 Lamitaletla tiß lolon wajlentiyetla
yicßot ti tyþcßlþntiyetla tiß cantyþlel i wut
quixtyañujob. Yañet bþ la, maßan ti laß
bþcßñþ laß jopß laß cotyan jini tsaß bþ i
ñusþyob wocol cheß bajcheß jini.
34 Ti laß cotyþ jini tsaß bþ otsþntiyob ti
cþchol. Maßan chþ bþ ti laß wþlþ pero bej
tijicñþyetla aunque tiß chilbentiyetla chþ
bþ an laß chaßan como ti laß ñaßtyþ chaßan
yaß ti panchan añþch más wen bþ chþ bþ
an laß chaßan yubil, machßþ baßan mi
quejel laß chilbentyel pero laß chaßañþch
ti beleß ora.
35 Jin chaßan mach yom mi laß saj
wþcßtyan laß bej xucßchocon laß pusicßal ti
lac Yum como mi machßan mi laß cþyeß,
tyal tyo i yorojlel an chþ bþ mi quejel laß
wþqßuentyel ñoj cßotyajax bþ ti lac Yum.
36 Mach yom mi laß lujbßan laß beleß
chaßlen ti pejtyelel bajcheß yom Dios
como mi chþßþch mi laß beleß chaßlen cheß
jini mi quejel laß wþqßuentyel jini tsaß bþ i
wþ alþ Dios mi quejel i yþqßueñetla.
37 Ti yambþ tßan ti Tsßijbubil bþ i Tßan
Dios mi yþleß:

Machßan jal
mi quejel i tyþlel jini muß tyo bþ

quejel i tyþlel. Ti saj ora jach mi
quejel i tyþlel.

38Jiñob muß bþ j qßuel ti tyoj mi
yþqßuentyel i cuxtyþlel machßþ
yujil jilel chaßan bajcheß miß
chßujbiñon.

Pero maßan mic saj qßuel ti wen jini
muß bþ i cþyon.

Cheß mi yþleß ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios.
39 Pero joñonla mach yom ajniconla
bajcheß jini muß bþ i cþyeß i chßujbin Dios,
muß bþ quejel i yþqßuentyelob i xotßeß i
mul. Pero joñonla mi lac bej chßujbin
Dios chaßan mi lac tyajeß laj cotyþntyel.,1011

Chßujbiya

11 1 Cheß mi lac chßujbin Dios ti
pejtyelel lac pusicßal mi lac

ñaßtyan chaßan mi quejel i yujtyel ti
pejtyelel tsaß bþ i yþlþ Dios. Mi lac
pijtyan chaßan mi yujtyel aunque maßan
tsiquil mi tyþlel.
2 Chaßan tiß chßujbiyob Dios, lac yumob ti
ñoj oniyix ti qßuejliyob ti wen ti Dios.
3 Chaßan ti lac chßujbi Dios, mi lac
ñaßtyan chaßan maßan chþ bþ tiß cßþñþ
Dios i meleß mulawil. Tiß tßan jach ti
mejli. Maßan ti saj cßþñþ chþ bþ jach
tsiquil bþ chaßan i meleß ti pejtyelel chþ
bþ jach mejlem.
4 Chaßan tiß chßujbi Dios, Abel ti yþqßue
Dios i majtyan tsaß bþ i más mulþ Dios
cheß bajcheß tiß mulþ i majtyan tsaß bþ
aqßuenti ti Caín. Jin chaßan Dios tiß qßuele
ti tyoj jini Abel, Dios tiß chßþmbe i
majtyan. Wale iliyi aunque sajtyemix jini
Abel chþncox i cþntisañonla yubil chaßan
ti caj bajcheß tiß chßujbi Dios.
5 Chaßan tiß chßujbi Dios, maßan ti sajti
Enoc. Ti pþjyi letsel ti panchan cheß cuxul
tyo. Maßan chaß tsiquil wþß ti mulawil
como ti pþjyi letsel ti panchan ti Dios. Mi
yþleß ti yambþ jun ti Tsßijbubil bþ i Tßan
Dios chaßan cheß ñac max tyo ti pþjyi
letsel Enoc yaß ti panchan i tyþlel ti ajni ti
chþ bþ tiß mulþ Dios.
6 Pero mach chßujbi la cajñel bajcheß miß
mulan Dios cheß maßix mi lac chßujbin
cheß mi quejel i chaßlen Dios bajcheß ti
yþlþ. Como jini muß bþ i lþqßueß Dios ti
oración wersa yom i chßujbin mi an Dios.
Miß chßujbin jeßel chaßan Dios mi yþqßuen
i tyojol i wentyþlel jini muß bþ i sajcan
Dios.
7 Noé tiß chßujbi Dios. Cheß ñac Dios tiß
wþ sube chþ bþ yes mi quejel i yujtyel
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cheß max tyo baßan tsiquil mi quejel
yujtyel, Noé tiß chßujbibe i tßan. Tiß mele
colem bþ barco chaßan mi yochel ti barco
i yijñam i yalobilob aunque max tyo saj
tsiquil mi quejel i tyþlel butß jaß. Maßan
chþ bþ ti tyumbentiyob. Chaßan chþßþch
tiß chßujbi Dios, Noé tiß tsictisþ chaßan
machßan tiß chßujbi Dios yañoß bþ. Ti luß
sajtiyob ti butß jaß. Pero chaßan Noé tiß
chßujbi Dios ti qßuejli ti wen ti Dios.
8 Abraham tiß chßujbi Dios. Jin chaßan cheß
ñac Dios tiß xiqßui i cþyeß i lumal chaßan mi
majlel ti yambþ lum muß tyo bþ quejel i
yþqßuentyel ti Dios, tiß waß chßujbibe i tßan
Dios. Ti loqßui majlel aunque maßan tiß
ñaßtyþ baß mi quejel i majlel.
9 Chaßan tiß chßujbi Dios jini Abraham tiß
chumle yaß ti jini lum tsaß bþ i wþ alþ
Dios mi quejel i yþqßuentyel. Cheß bajcheß
mi i lumal yambþ quixtyañu tiß chaßle
Abraham. Ti chumle ti pisil jach bþ otyot
cheß bajcheß ñumel jach mucß bþ
quixtyañu. Chþßþch tiß chaßle Isaac yicßot
Jacob jeßel aunque Dios ti wþ aqßueyob i
tßan chaßan lajal cheß bajcheß Abraham i
chaßañobþch jini lum.
10 Chþßþch tiß ñusþ qßuin Abraham chaßan
chþncol i bej pijtyan chaßan Dios miß
pþsßen jini tsijiß bþ mali lum machßþ
baßan mi jilel tsaß bþ i mele Dios bajcheß
tiß pensali tiß bajñel i pusicßal i meleß.
11 Jini Sara, i yijñam Abraham, tiß chßujbi
Dios jeßel. Jin chaßan, aunque wen
ñejepßix jini Sara, Dios tiß cotyþ chaßan ti
mejli i cþñþtyan i yalobil. Tiß chßocþ aloß
bþ i yalobil. Chþßþch ti ujti yicßot jini
Sara como tiß chßujbi chaßan Dios mi
mejlel i tsßþctisan bajcheß tiß wþ alþ mi
quejel i yujtyel yicßot.
12 Jin chaßan, cheß más ñoxix cheß bajcheß
i tyþlel chßujbi i tyþlel i yalobil
quixtyañu, tiß chßocþ i yalobil Abraham.
Cheß jini, loqßuem ti i yalobil ti tyþli i
yonlel i jiñþjlel Abraham. Lajal cheß
bajcheß mach chßujbi lac tsiqueß jaypßej
ecß am bþ ti chan chþßþch jeßel mach
chßujbi lac tsiqueß jiß ti tiß colem jaß cheß
bajcheß jini mach chßujbi lac tsiqueß
jaytiquil i jiñþjlel loqßuem bþ ti jini
Abraham.

13 Ti pejtyelel jiñob tsaß bþ lac tyaja ti
tßan xucßul chþncol i chßujbin Dios cheß
ñac ti sajtiyob. Cheß ñac ti sajtiyob max
tyo baßan ti aqßuenti jini tsaß bþ i wþ
subentiyob mi quejel i yþqßuentyelob.
Pero cheß bajcheß ti ñajtyþ ilþyob yubil
como tiß chßujbi chaßan muß tyo quejel i
tyajob. Tijicñayob cheß jini. Ti luß alþyob
chaßan ñumel jach mucßob wþß ti
mulawil. Mach yoque i lumalic mulawil
ti yþlþyob.
14 Tsiquilþch jini muß bþ i chaßlen tßan
cheß bajcheß jini, chþncol i pijtyañob
chaßan cßoticob yaß ti panchan.
15 Tsaßic i pensaliyob i lumal tsaß bþ i
cþyþyob, tsaßix mejliyob i chaß sujtyel.
16 Pero maßan tiß mulþyob i sujtyel.
Chþncol i sajcañob más wen bþ i lumal,
jiñþch yaß ti panchan. Jin chaßan Dios
machßan mi quisnin cheß mi pejcþntyel ti
i Diosob. Tsaßix i chajpþbeyob jumpßej
mali lum yaß ti panchan.
17 Dios tiß qßuelbe i pusicßal Abraham mi
mux i yajñel ti xucßul aunque mi yþqßuen
i ñusan wocol. Pero Abraham tiß wen
chßujbi Dios. Ti subenti i tsþnsan i yalobil
Isaac bþ i cßabaß chaßan tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios bajcheß i tyþlel ti yþqßueyob
tsþnsþbil bþ alþqßuil tyac chaßan i
majtyan Dios ti ñoj oniyix. Chajpþbilix i
tsþnsan Isaac, jiñþch cojach bþ i yalobil,
aunque Dios tiß wþ sube jini Abraham:
18 Loqßuem ti Isaac mi quejel i tyþlel i
yonlel a jiñþjlel. Cheß ti subenti Abraham
ti Dios.
19 Jini Abraham tiß chßujbi ti pejtyelel i
pusicßal chaßan Dios chßujbi i chaß
tyejchisan loqßuel baßan sajtyemoß bþ jini
Isaac mi ti tsþnsþnti. Como chaßan yoque
chajpþbilix i tsþnsan i yalobil cheß bajcheß
sajtyemix yubil. Jin chaßan cheß bajcheß
loqßuem baßan sajtyemoß bþ ti yubi como
cuxulþch tiß chaß pþyþ sujtyel ti yotyot.
20 Chaßan tiß chßujbi Dios, Isaac ti yþqßue i
yutslel i tßan i yalobilob chaßan chþ bþ
tyac yes mi quejel i yujtyel. Jini i
yalobilob jiñþch jini Jacob yicßot Esaú.
21 Chaßan tiß chßujbi Dios, Jacob cheß ñac
yomox sajtyel ti yþqßueyob i yutslel i tßan
tiß chaßticlel i yalobilob José. Tiß
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chßujutisþ Dios cheß chþncox i ñþß tyeßin i
ñþßtyeß.
22 Jini José tiß chßujbi Dios jeßel. Tiß
chßujbi chaßan mi cßotyel i yorojlel cheß
mi quejel i loqßuelob israelob ti Egipto
cheß bajcheß ti wþ alþ Dios. Jin chaßan
cheß ñac lþcßþlix i yorojlel i sajtyel tiß wþ
subeyob bajcheß yom i cuch majlel i
bþquel tyac chaßan mi loqßuel majlel José
jeßel i wentyþlel.
23 Cheß ñac ti chßocþ Moisés i tyat i ñaß
wen cßotyajax tiß qßuelelob. Chaßan tiß
chßujbiyob chaßan Dios chßujbi i cþñþtyan
Moisés maßan tiß bþcßñþyob i ñusþben i
xicßojel jini rey tsaß bþ i xiqßui ti
tsþnsþntyel ti pejtyelel saj alobob. Tiß poj
mucuyob Moisés tres meses chaßan maßan
mi tyajtyþl.
24 I yixicpßeñal jini rey Faraón bþ i cßabaß
tiß cosþ Moisés cheß bajcheß i yalobilþch.
Chaßan tiß chßujbi Dios, cheß ñac colem
winiquix jini Moisés maßan ti yþcßþ i bþ ti
pejcþntyel ti i yalobil jini yixicpßeñal
Faraón.
25 Pero ti yajcþ i ñusan i tyþcßlentyel
yicßot i chaßañoß bþ Dios. Maßan ti yajcþ i
chaßlen machßþ wen muß bþ i poj aqßuen i
tijicñþyel i pusicßal ti jumucß jach.
26 Jini Moisés tiß ñaßtyþ tiß pusicßal chaßan
más i cßþjnibal i ñusan i tyþcßlentyel
chaßan ti caj Cristo muß tyo bþ i tyþlel
cheß bajcheß mi ti pejcþnti ti i yalobil i
yixicpßeñal jini yumþl Faraón chaßan i
tyajeß ti pejtyelel i ricojlel baßan
Egiptojob. Chþßþch ti yajcþ i chaßlen
Moisés como miß bej pensalin bajcheß mi
yþqßuentyel i tyojol ti Dios.
27 Chaßan tiß chßujbi Dios, Moisés ti loqßui
majlel ti Egipto. Maßan tiß bþcßñþ i
michßlel jini ñuc bþ yumþl. Ti ajni ti
xucßul jini Moisés ti jini tsaß bþ i chaßle
cheß bajcheß chþncox i qßueleß Dios
machßþ chßujbi laj qßuel.
28 Chaßan tiß chßujbi Dios, Moisés tiß xiqßui
jini israelob i tsþnsañob juncojt saj
tiñþmeß ti jujumpßej otyot chaßan i tsijcan
i chßichßel ti i tiß i yotyot. Cheß jini Dios tiß
xiqßui tyþlel juntiquil ajtroñel i chaßan
chßoyol bþ ti panchan chaßan i yochel ti
yotyotyel tyac i tsþnsan yþx alþl bþ alob

ti jujumpßej otyot. Pero maßan ti ochi mi
ti jumpßejlic otyot baß tiß chßujbibe i tßan
Moisés i tsijcan i chßichßel saj tiñþmeß ti i
tiß otyot.
29 Chaßan tiß chßujbiyob Dios, jini israelob
ti cßaxiyob ti colem jaß cheß bajcheß ti
tyþquin bþ lum chaßan Dios tiß tßoxbeyob
jini jaß. Pero cheß ñac jini soldadojob i
chaßan bþ Egipto tiß lolon jopßo i cßaxelob
ti luß sajtiyob ti jaß Chþchþc Jaß bþ i
cßaba.
30 Chaßan tiß chßujbiyob Dios israelob, ti
yajli tsßajc am bþ ti joytyþlel lum Jericó
bþ i cßabaß cheß ñac ti joy ñumiyob siete
días, cheß bajcheß ti xijqßui ti Dios.
31 Yaßan juntiquil xßixic yaß ti Jericó
Rahab bþ i cßabaß. Jini Rahab ti wajali
jiñþch juntiquil xßixic i tsuculel bþ miß
chaßlen muß bþ i chon i bþ. Chaßan tiß
chßujbi Dios, maßan ti tsþnsþnti yicßot jini
tsaß bþ i ñusþbe i tßan Dios yaß ti Jericó.
Como Rahab tiß cotyþ israelob cheß ñac ti
cßotiyob i mucul qßuelob jini lum. Tiß poj
mucuyob ti yotyot.
32 Maßix chþbþßoch mic bej subeñetla
yambþ. Mach jasþl i yorojlel chaßan mic
subeñet bajcheß tiß chßujbiyob Dios jini
Gedeón, Barac, Sansón, Jefté, David,
Samuel mi jinic tsaß bþ i xiqßui i yþleß
Dios.
33 Chaßan tiß chßujbiyob Dios, tiß
ganariyob cheß an guerra tiß contra
yumþlob. Weñþch tiß chaßleyob i yeßtyel ti
yumþl. Ti aqßuentiyob jini tsaß bþ i wþ alþ
Dios mi quejel i yþqßuentyel. Dios tiß
cotyþ chaßan tiß mþcbe i tiß xchþc bajlþm
tyac chaßan mach i cßuxeß jini quixtyañu
tsaß bþ chojqui ochel yaß baßan xchþc
bajlþm.
34 Chaßan tiß chßujbiyob Dios maßan chþ
bþ ti tyumbentiyob ti cßajc cheß ñac ti
chojqui ochel chaßan tsþnsþntic. Yicßot
maßan ti tsþnsþntiyob ti espada. Aunque
cßun i bþcßtyal chaßan ti caj i wocol ti
aqßuentiyob i pßþtyþlel i bþcßtyal. Chßejlob
ti guerra. Ti yajnisþyob i contra tyþlemoß
bþ ti yambþ pañimil tyac.
35 An xßixicob chaßan tiß chßujbiyob Dios,
Dios tiß chaß tyejchisþ loqßuel i pißþlob yaß
baßan sajtyemoß bþ. An yambþ
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quixtyañujob aunque ti aqßuentiyob i
cþlþx ñusan wocol, ti tyþcßlþnti cßþlþ ti
sajti, maßan ti lolon alþyob maßan miß
chßujbiñob Dios chaßan mi cojlel ti wocol.
Como tiß chßujbiyob chaßan mi ti sajtiyob,
Dios mi quejel i chaß tyech loqßuel yaß
baßan sajtyemoß bþ chaßan más wen mi
quejel i yajñelob yaß ti panchan baßan
Dios.
36 An tsaß bþ i ñusþyob wocol chaßan ti
wajlentiyob, an tsaß bþ i jatsßþyob ti
pþchij am bþ yicßot tsucul tyaqßuin chaßan
ñoj cßux. Jinic tyo an tsaß bþ i cþjchþyob
tyac ti cadena yicßot ti otsþntiyob ti
cþchol.
37 An tsaß bþ i tsþnsþyob ti tyun. An tsaß
bþ i tyucß tsepeyob ti xinil. An tsaß bþ
tsþnsþntiyob ti machit. Cheß ti pet
ñumiyob majlel i pþchþlel jach tiñþmeß o
i pþchþlel chibu lþpþlob i chaßan.
Pßumpßuñob. Tiß wen ñusþyob wocol. Ti
wen tyþcßlþntiyob.
38 Ti pet ñumiyob ti tyþquin bþ joch lum
yicßot ti wits. Ti chumleyob ti lechß tyun
tyac yicßot ti joßñal lum. Mach saj wen
jini yambþ quixtyañujob chaßan i motin
ajñelob yicßot jini tsaß bþ i chßujbiyob
Dios.
39 Pero ti jujuntiquil jini quixtyañujob,
aunque ti qßuejli ti wen ti Dios chaßan
bajcheß tiß chßujbiyob Dios, maßan ti waß
aqßuentiyob jini tsaß bþ i wþ alþ Dios muß
tyo bþ quejel i yþqßuentyelob.
40 Dios tiß chajpþbeyonla jini más wen
bþ. Mach yom i wþ aqßueñob i tyajeß lac
yumob ti ñoj oniyix cheß max tyo lac
tyaja joñonla. Jin chaßan ti yþqßueyob i
pijtyan jintyo ti tyþli Cristo chaßan lac
motin tyajeß jini chþncol bþ lac pijtyan.,1112

Laß lac bej pensalin Jesús

12 1 Ujtyel c subeñetla chaßan an
cabþl lac yumob ti ñoj oniyix

tsaß bþ i wen chßujbiyob Dios. Maßan tiß
saj cþyþyob Dios chaßan ti caj i wocol.
Cheß bajcheß añoß bþ ti lac joytyþlel yubil
tsaß bþ i pþsßonla bajcheß tiß chßujbiyob
Dios. Jin chaßan yom mi lac waß cþyeß
chþ bþ yes yom i mþctyþbeñonla lac
chaßlen wen bþ, yicßot yom mi lac cþyeß

lac mul muß bþ i mþctyþbeñonla lac
meleß bajcheß yom Dios. Laß lac wen
chaßlen wersa chaßan machic saj
lujbßaconla lac chßujbin Dios ti jumpßej
lac pusicßal.
2 Laß lac bej pensalin Jesús cheß bajcheß
chþncox laj qßueleß yubil como jiñþch jini
tsaß bþ tyejchi ti lac pusicßal jini muß bþ
lac chßujbin. Mi bej aqßueñonla lac
chßujbin ti tsßþcþl. Maßan chþ bþ ti saj alþ
cheß ñac tiß ñusþ wocol yaß ti cruz aunque
yoque quisintic ti yubi. Como tiß bej
pensali i tijicñþyel muß bþ i yubiñob cheß
miß chßujbin Dios cabþl quixtyañujob.
Wale yaß buchul tiß ñoj Dios am bþ ti
cßotyajax bþ i buchlib.
3 Ñaßtyanla bajcheß tiß ñusþ i michßqßuelol
Jesús ti caj xmulilob. Cheß mi laß pensalin
bajcheß tiß ñusþ Jesús mi mejlel i ñuc
isþbeñetla laß pusicßal chaßan maßix mi laß
lujbßan laß chaßlen wen bþ, chaßan maßix
mi laß cþy laß bþ.
4 Como jatyetla max tyo ti laß beque laß
chßichßel chaßan bajcheß ti laß cuchu i
michßqßueletla simaroñoß bþ
quixtyañujob.
5 ¿Tsaßix ba ñajayi ti laß pusicßal bajcheß
miß ñuc isþbeñetla laß pusicßal Dios chaßan
i yalobiletla? Chþßþch mi yþleß bajcheß
jini ti Tsßijbubil bþ i Tßan Dios:

Calobil, chßþmþ ti a wenta a tyoj
isþntyel ti lac Yum.

Mach a ñoj pensalin cheß miß
tiqßuet lac Yum.

6 Como lac Yum miß tyoj isan
majchical jach miß pßuntyan.

Mi yþqßuen i ñusan wocol ti
pejtyelel muß bþ i pþyeß chaßan i
yalobilob.

Chþßþch tsßijbubil.
7 Ñusan ti wen cheß mi yþqßueñetla laß
ñusan wocol Dios chaßan laß tyoj isþntyel.
Como Dios miß tyoj isañonla cheß bajcheß
juntiquil tyatyþl miß tyoj isan i yalobil.
Como maßan alþl machßþ baßan miß tyoj
isþntyel ti i tyat.
8 Pero mi maßix miß tyoj isañet bajcheß i
tyþlel miß tyoj isañonla ti lac pejtyelel,
tsiquil cheß jini, mach yoque yalobiletla.
Yañþch bþ laß tyat.
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9 Cheß jeßel, lac tyat wþß ti mulawil, cheß
ñac tiß tyoj isþyonla ti laj qßuele ti ñuc.
Más tyo yom mi la cþcß lac bþ chaßan i
tyoj isañonla lac Tyat am bþ ti panchan
chaßan más wen mi la cajñel wþß ti
mulawil.
10 Como cheß ñac añon tyo la tiß tyojel lac
tyat wþß ti mulawil jini tiß tyoj isþyonla
bajcheß wen ti yubi tiß pusicßal. Pero Dios
miß tyoj isañonla bajcheß yom chaßan lac
wenlel chaßan mi lac wenßan cheß bajcheß
chßujul Dios.
11 Melelþch, mach poj tijicña mi yubin
jini chþncol bþ i yubin i tyoj isþntyel. Poj
chßþjyem mi yubin. Pero cheß tyoj
isþbilix, ñþchßþlix i pusicßal. Más tyoj mi
yajñel.

Bþqßuentic mi lac ñusan lac
pþyol ti Dios

12 Jatyet chßþjyemet bþ la, muqßuet bþ la
ti cabþl pensal, xucßchocon laß pusicßal ti
Dios chaßan laß cucheß ti wen jini wocol
chþncol bþ a ñusan.
13 Beleß chaßlenla wen bþ. Mach a lolon
pþsßen jini max tyo bþ yoque xucßul bþ
hermañujob i chaßlen machßþ tyoj bþ i
chaßlibal ame i cþyeß Dios. Pero
xucßchocon laß pusicßal ti Dios.
14 Bej chaßlenla wersa chaßan mi laß
wajñel ti ñþchßþl laß wicßot ti pejtyelel
yaño bþ. Ajñenla ti i sþc isþntyel laß
pusicßal como machßan mi quejel i qßuel
lac Yum jini machßþ baßan sþc i pusicßal.
15 Wen qßuele laß bþ chaßan maßan majch
miß lolon ñusan jini wen bþ yom bþ i
yþqßueñonla Dios. Qßuele laß bþ ame mi
tyejchel laß michßlel ti laß pusicßal muß bþ
i yþqßueñob i venenojlel yubil jini yañoß
bþ.
16 Qßuele laß bþ chaßan maßan majch miß
chaßlen i tsuculel o mi maßan miß qßuel ti
ñuc Dios, cheß bajcheß tiß chaßle Esaú. I
tyþlel an chþ bþ yes mi yþqßuentyel ti i
tyat chaßan ti caj ascuñþl jini Esaú. Pero
tiß chombe i yijtsßin i wentyþlel ti
pejtyelel jini muß bþ quejel i yþqßuentyel
chaßan ti junsujtyel jach bþ i bþl i ñþcß.
17 Laß wujil isujm cheß wißil tyo yom i
chßþmeß i yutslel i tßan i tyat i tyþlel mi

yþqßuentyel ascuñþl bþ ti i tyat. Pero
aunque tiß chaßle uqßuel Esaú chaßan yom
i wersa chßþmeß maßan tiß jacßþ i tyat.
Maßix ti mejli i chßþmeß como maßan
bajcheß chßujbi i chaß qßuextyan i tßan i
tyat.
18 Como jini tsaß bþ laß chßujbi mach jinic
muß bþ lac tyþleß muß bþ laj qßueleß. Mach
lajal cheß bajcheß yorojlel ti aqßuentiyob ti
Dios jini mandar tyac lac yumob ti ñoj
oniyix. Como ti cßotiyob yaß ti wits muß ti
wen lejmel ti cßajc yicßot bþbþqßuen
icßjowan bþ pañimil yicßot yoque toñel bþ
icß.
19 Como jatyetla maßan ti laß wubi i tßan
trompeta yicßot maßan ti laß wubi cheß ñac
Dios tiß pejcþyob. Jini tsaß bþ yubiyob,
mach cujch jini tßan tyac ti yubiyob. Tiß
cßajtiyob ti wocol tßan chaßan maßan mi
bej pejcþntyelob.
20 Tiß wen chaßleyob bþqßuen cheß ñac ti
yubi bajcheß ti xijqßuiyob ti Dios. Mach
cujch ti yubiyob como Dios tiß xiqßuiyob
chaßan mi jinic animal chßujbi i cßotyel ti
jini wits. Mi ti cßoti mi quejel i wersa
tsþnsþntyel ti tyun o mi ti machit.
21 Chaßan ti caj yoque bþbþqßuen ti
yilþyob jini wits yicßot ti pejtyelel tsaß bþ
i yilþ lac yumob ti ñoj oniyix, jinic tyo
Moisés jeßel ti yþlþ: Wen mucßon ti
bþqßuen. Tsitsilñayon ti bþqßuen. Cheß ti
yþlþ Moisés.
22 Jatyetla, maßan baß bþ ora tiß
xiqßuiyetla Dios laß lþqßueß jumpßej wits
muß bþ ti wen lejmel bajcheß tiß xiqßui i
chaßlen lac yumob ti ñoj oniyix. Pero
chaßan chþncol laß wen chßujbiben
Jesucristo, chþncox laß lþcß yubil jini wits
Sión bþ i cßabaß baß mi yajñel jini cuxul
bþ Dios, yaß ti mali lum yaß ti panchan
Jerusalén bþ i cßabaß. Yaßan jeßel ñoj
yonlel chaßan mach chßujbi tsicol jini
ajtroñelob i chaßan Dios chßoyol bþ ti
panchan.
23 Yaß chþncox la cochel yaß ti panchan
jeßel la quicßot ti pejtyelel i yalobilob Dios
tsßijbubiloß bþ i cßabaß yaß ti panchan. Mi
quejel lac motin lþqßueß Dios jiñþch jini
ñoj ñuc bþ baß mi quejel lac meleß lac bþ
yicßot ti pejtyelel tsaß bþ qßuejliyob ti wen
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ti Dios. Yaß luß muchßquibilob tiß tijicñþyel
i pusicßal chaßan miß subob i ñuclel Dios.
24 Yicßot yaß mi lac lþqßueß Jesús jini la
cajcotyaya tsaß bþ i melbeyonla tsijiß bþ
trato bþ tßan yicßot Dios. Yicßot yaß mi lac
lþqßueß yubil jini i chßichßel Jesús tsaß bþ i
beque chaßañonla. Tiß beque i chßichßel
Jesús chaßan i ñusþbeñonla lac mul. Tiß
bejqui i chßichßel Abel ti ñoj oniyix pero
jini tsaß bþ i beque ti aqßuenti i xotßeß i
mul.
25 Qßuele laß bþ chaßan mi laß wen
ñþchßtyan i tßan Dios cheß miß pejcañonla.
Como mi maßix ti mejli i putsßtyan
xotßmulil jini tsaß bþ i ñusþbe i tßan cheß
ñac ti subentiyob ti i pißþl bþ quixtyañu
wþß ti mulawil, ¿bajcheß chßujbi lac
putsßtyan xotßmulil joñonla maß wþl mi ti
lac ñusþbe i tßan cheß ti subentiyonla ti
jini am bþ ti panchan?
26 Cheß ñac tiß pejcþ Dios lac yumob ti ñoj
oniyix chaßan i yþqßueñob mandar tyac, ti
nijcþyi mulawil ti i tßan. Pero wale Dios ti
yþcßþ i tßan. Ti yþlþ: Yambþ junyajlel mi
quejel c nijcan mulawil. Pero mach jinic
jach mulawil conto yicßot ti chan jeßel yaß
baßan uw yicßot ecß yicßot qßuin.
27 Cheß ñac ti yþlþ: Yambþ junyajlel,
cheßen, yom i yþqßueñonla lac ñaßtyan
chaßan Dios mi quejel i chaß nijcan ti
pejtyelel i melbal jini yujil bþ nijcþyel.
Jini jach mi quejel i jalejel jini mach bþ
yujil nijcþyel.
28 Jini cßotyajax bþ lac lumal chþncol bþ i
yþqßueñonla Dios yaß ti panchan yicßot,
mach saj yujil nijcþyel. Jin chaßan laß lac
suben Dios wocox i yþlþ. Laß laj qßuel ti
ñuc. Laß lac chßujutisan bajcheß miß mulan
i pusicßal Dios.
29 Como lac Dios cheß bajcheß colem cßajc
yubil como mi quejel i yþqßueñob i xotßeß
i mul majchical jach mach bþ wen miß
chaßlen.,1213

Bajcheß yom mi yajñel hermañujob

13 1 Maß mi laß wþcßtyan laß
pßuntyan laß bþ cheß bajcheß

hermañujob ti Cristo.
2 Mach yom ñajayic ti lac pusicßal chaßan
yom mi lac pþy ochel ti la cotyot ñumel

jach bþ mucßob ochemoß bþ tiß tßan Dios
chßoyoloß bþ ti ñajt ame i yajtroñelic Dios
chßoyoloß bþ ti panchan. Como an tsaß bþ
yotsþyob ti yotyot ti ñoj oniyix ajtroñelob
i chaßan Dios chßoyol bþ ti panchan
aunque maßan tiß ñaßtyþyob.
3 Cßajtisan jini añoß bþ ti cþchol cheß
bajcheß mi yaßic cþchþlet yicßotyob yubil.
Cßajtisan jini chþncol bþ i wen ñusan
wocol ame tyal i yorojlel laß wþqßuentyel
laß ñusan lajal bþ wocol jeßel.
4 Laß i luß ñaßtyañob ti pejtyelel
quixtyañujob chaßan weñþch cheß an i
yijñam winic. Yom i yajñelob ti xucßul
jujuntiquil winic yicßot i bajñel yijñam
bþ. Como Dios mi quejel i yþqßueñob i
xotßeß i mul majchical jach miß chaßlen i
tsuculel yicßot majchical jach miß
pejcþben i yijñam i pißþl.
5 Mach yom tyaqßuin jach mi laß bej
pensalin. Yom ajniquetla ti tijicña cheß
yicßot chþ bþ jach an laß chaßan. Como
Dios ti yþlþ: Maßix mi quejel c loqßuel yaß
baßañet. Maßix mi quejel j cþyet. Cheß ti
yþlþ Dios.
6 Chaßan mi lac chßujbin chaßan mi quejel
i chaßlen Dios bajcheß mi yþleß
chßujbiyþch la cþleß:

Lac Yum jiñþch muß bþ i cotyañon.
Maßix mi quejel c bþcßñan chþ bþ

yes yom i tyumbeñon baßic jach
bþ quixtyañu.

Chþßþch yom mi la cþl ti lac pusicßal.
7 Cßajtisan jini am bþ i yeßtyel tiß tßan
Dios, jiñob tsaß bþ i subeyetla i tßan Dios.
Yom mi laß pensalin bajcheß ti ajniyob ti
wen wþß ti mulawil. Cßþlþ ti sajtiyob
maßan ti yþctyþyob i chßujbin lac Yum.
Chßujbinla Dios jeßel lajal bajcheß tiß
chßujbiyob.
8 Maßan baß bþ ora mi quejel i saj
qßuextiyel Jesucristo. Junlajalþch bajcheß
acßbi, wale iliyi yicßot ti beleß ora.
9 Jin chaßan mach yom mi laß wþcß laß bþ ti
sojquel ti caj chþ bþ jach yes yan tyac bþ ti
chajb ti chajb bþ tßan. Pero jini más yom
bþ yi, jiñþch chaßan mi xucßchocontyel lac
pusicßal ti i pßuntyaya Dios. Mach ti
chßujbintyel laß xicßojel tyac chaßan chþ bþ
jach yes mi laß cßuxeß. Como maßix i
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cotyþntyel quixtyañu chaßan ti caj miß
chßujbiñob ili xicßojel tyac.
10 Jini curajob ti ñoj oniyix tiß tsþnsþyob
alþqßuil chaßan tsþnsþbil bþ i majtyan
Dios. Ti aqßuentiyob i cßuxeß i bþcßtyal
alþqßuil jini curajob pero i seño jach
chaßan chþßþch miß lþqßueß Dios. Pero
mach cheßic añonla wale iliyi. Dios ti
yþqßueyonla yambþ bajcheß chßujbi lac
lþqßueß Dios. Jiñþch chaßan ti lac Yum
Jesucristo. Pero chaßan max tyo ti sajti
Cristo jini curajob ti ñoj oniyix max tyo ti
mejli i lþqßueß Dios chaßan ti Cristo.
11 Como cheß bajcheß i tyþlel tiß chaßleyob
ti ñoj oniyix jini ñoj ñuc bþ cura i chaßan
bþ israelob tiß chßþmþ ochel i chßichßel
alþqßuil yaß ti mal Ñoj Chßujul bþ Ajnibþl
chaßan i majtyan Dios chaßan i ñusþntyel
mulil. Pero maßan ti aqßuentiyob i cßuxob
i bþcßtyal jini alþqßuil como tiß luß
puluyob i bþcßtyal yaß ti junxejlel i tiß lum
Jerusalén bþ i cßabaß. Chþßþch tiß puluyob
como cheß bajcheß tiß xotßbe i mul
quixtyañujob i wentyþlel.
12 Cheß ti tsþnsþnti Jesús jeßel yaß ti
junxejlel i tiß jini lum chaßan mi sþc isan
quixtyañujob tiß bajñel i chßichßel Jesús.
13 Yom mi lac tsþclen majlel lac Yum.
Yom mi laj cucheß tsßaßqßuelol cheß
bajcheß tiß ñusþ wocol Jesús chaßan
chþncox la cotsan lac bþ yicßot.
14 Mach yoque lac lumalic machßþ yujil
jilel ili mulawil. Pero chþncol lac sþclan
lac lumal muß tyo bþ quejel la
cþqßuentyel yaß ti panchan.
15 Jin chaßan yom mi lac beleß subeß i
ñuclel Dios yicßot yom mi lac suben
wocox i yþlþ chaßan ti Jesucristo. Cheß mi
lac subeß i ñuclel Dios jiñþch cheß bajcheß
tsþnsþbil bþ i majtyan Dios muß bþ i wen
mulan. Suben tyo la i ñuclel, cheß jini.
16 Mach yom ñajayic ti lac pusicßal lac
chaßlen wen bþ yicßot lac tßox aqßuen chþ
bþ an lac chaßan jini pßumpßuñoß bþ.
Como jiñþch cheß bajcheß tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios muß bþ i qßueleß ti wen.

17 Chßujbibenla i tßan jini am bþ i yeßtyel
tiß tßan Dios. Chaßlenla bajcheß miß
xiqßuetla laß chaßlen como añþch tiß wenta
i cþñþtyañetla. Wersa mi quejel i subob
tiß tyojlel Dios bajcheß tiß chaßleyob i
yeßtyel. Jacßþla bajcheß yom chaßan tijicña
miß subob i bþ baßan Dios jini am bþ
yeßtyel chaßan machßan chßþjyemob. Mach
chaßanic laß wenlel cheß chßþjyemob como
tsiquilþch maßan ti laß chßujbibeyob jini
tsaß bþ i cþntisþyetla.
18 Yom mi laß tyajon lojon ti oración.
Como cujil lojon isujm maßan chþ bþ mi
yþleß lojon c pusicßal. Com lojon cajñel ti
wen ti chþ bþ jach mi lojon c chaßlen.
19 Jini ñoj com bþ yi, jiñþch chaßan mi laß
tyajon lojon ti oración chaßan mach ñoj
jal mi lojon c chaß tyþlel yaß baß añetla.

Saludo tyac

20 Dios muß bþ i ñþchßchocobeñonla lac
pusicßal ti tyeche loqßuel lac Yum
Jesucristo baßan sajtyemoß bþ. Jini
Jesucristo jiñþch ñoj ñuc bþ ajcþñþtya
tiñþmeß chaßañonla chaßan tiß beque i
chßichßel chaßan tiß xucßchoco jini trato bþ
tßan.
21 Laß i yþqßueñetla ti pejtyelel chþ bþ yes
jach yom chaßan chßujbi laß chaßlen
bajcheß yom i pusicßal Dios. Chaßan ti
Jesucristo laß i cßþñonla bajcheß yom i
cßþñonla. Laß tsictiyic i ñuclel Cristo ti
beleß ora. Amén.
22 A wocolic hermañujob, wen
ñþchßtyanla ili tßan como maßix on bþ tßan
tic tsßijbubetla.
23 Mic subeñetla jeßel chaßan tsaßix loqßui
ti cþchol la quermañu Timoteo. Mi maßan
jal mi julel wþßwþßi muß tyo lojon c motin
tyþlel c julaß añetla.
24 Aqßueñob saludos ti pejtyelel añoß bþ i
yeßtyel yaß baß añetla yicßot ti pejtyelelob
ochemoß bþ tiß tßan Dios. Mi yþqßueñetla
saludos jini chßoyoloß bþ ti Italia.
25 Laß ajnic i yutslel i pusicßal Dios laß
wicßot ti laß pejtyelel. Amén.
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